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KOLEDARJA za letošnje leto ima-
mo v zalogi. Kdor rojakov ga še ni-
ma, naj hitro poseže po njem in nam 
doposlje 30 ct.t kar se tndi lahko v 
postnih znamkah zgodi. 
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Iz delavskih krogov. | 
Štrajk kurilcev. 

KURILCI VSEH ŽELEZNIC V NE- ! 
BRAS KI SO GLASOVALI 

, ZA ŠTRAJK. 

Ako njihove zahteve do 7. marca ne 
bodo dovoljene, bodo pričeli 

b š t r a j k o m. 
o 

4 O ŠTRAJKU V MONTANI. 
o _ | 

Omaha, Neb., 2. marca. Kurilei t 
vseli železnic, ktere imajo svoje pro-
ge v državi Nebraski, so skoraj jed- i 
nogi as no sklenili, da bodo pričeli s 
štrajkom, ako železnice ne bodo pri- , 
volile do 7. marca v njihove zahteve, j 
Glasovanje o vprašanju, naj li se na-
pove štrajk ali ne, se je včeraj zvečer 
končalo, nakar so glasovnice nemu-
doma poslali v Chicago in sicer za- ' 
jedno z glavnicami- šestih druzih že-

leznic, kteri vslužbenoi <so stavili 
vodstvom železničnih družb tudi raz-
ne zahteve glede poboljšanja njiho-
vega gmotnega položaja. Kakor smo 
svoječasno že poročali, so železnice 
zahteve svojih vslužbencev jedno-
stavno odklonile. 

Butte, M*>nt., 2. marca. Štrajk i 
maŠinistov, ki so člani mednarodne j 
unije mašinistov, je sedaj končan, j 
Kakor znano so pričeli štrajkati • 
vsled prepira z delavsko organiza-
cijo Western Federation of Miners . 
in vsled njihovega štrajka je vse de-
lo v rovih dva tedna počivalo. Vsi 
žtrajkarji skušajo sedaj dobiti zopet j 
svoja stara mesta, toda pri tem se je 
izkazalo, da rudarji nečejo z bivšimi , 
štrajka rji več skupno delati v rudni- i 
kill in rovih. 

Baltimore, Md., 2. marca. Med : 
uradniki Baltimore & Ohio železnice 
ter odborom telegrafistov iste želez- : 
nice je prišlo včeraj do sklenitve po-
godbe, ktera dovoljuje telegrafistom j. 
povišanje plače, tako. da bodo vsako 
leto dobili po $65.000 več, kakor do-
bivajo sedaj. Pogodba določa na-
dalje tudi. da morajo telegrafisti de-
lati vsaki dan po dvanajst ur, oziro-
ma tako. kakor dosedaj. Oni tele-
grafisti, ki so že po dve leti v službi 
imenovane železnične družbe, imajo j-
vsako leto pravico do pol mesečnega j 
dopusta. 

Pittsburg, Pa., 2. marca. Prepir; 
med predsednikom premogar«ke^uni- j 
je Lewisom in predsednikom pitts- , 
burškepa odseka imenovane organi-: 
zacije, Feehanom, ki je trajal dolgo , 
časa, je končno poravnan. Oba moža j 
sta se dve leti prepirala, tako. da je 
organizaciji pretila večkrat razdvoji- j 
tev vsled tega prepira, kar bi premo- , 
garski organizaciji silno škodovalo, j 
Lewis je nedavno izjavil, da Feeha- j 
nu ne bode dovolil predsedovati pri I 
premogao-ski konvenciji, kar je pa 
Feehan odklonil. Ko sta se pa kon-
čno oba predsednika poravnala, so 
tn poravnanje delegatje iskreno in ; 
glasno pozdravili. Tukaj so premo-
garji zborovali, da se dožene, naj se , 
li še v nadalje rabi v premogovih ro-
vih črni smodnik, kteri je za premo-
garje najnevarnejši. Kak je bil 

zaključek, se javnosti še ni sporočilo. 
o 

Nezgoda na nlični železnici. 
Camden, N. J., 2. marca. Na 5. in 

State St. sta danes zjutraj zadelaj 
skupaj dva voza ulične železniee, ki j 
sta bila polna potnikov. Pri tem je ! 
bilo sedem osob nevarno poškodova-
nih. Oba voza sta deloma razdejana 
in pomnikov se je polastil nepopisen 
strah. Ranjence so takoj odpeljali 
v bolnico. 

Rojaki, kteri potujejo v staro do-
movino in želijo za velikonočne praz-
nike dospeti domov, naj potujejo z 
naslednjimi parniki: 

PHILADELPHIA 
odpluje dne 5. marca. 

KAISER WILHELM DER GROSSE 
odpluje dne 8. marca. 

LA LORRAINE 
odpluje dne 10. marca. 

ADRIATIC 
odpluje dne 12. marea. 

LA PROVENCE 
odpluje dne 17, marea. 

Za vožnje cene in druga pojasnila 
ae zaupno obrnit« na tvrdko: 

FRANK SAKSER 0 0 . 
»8 Cortlandt Haw York, H, T. 
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| Položaj v Philadolphiji. 
Za posredovanje. 

' MEŠČANI V PHILADELPHIA; 
i 

NADALJUJEJO Z POSRE-
D O V A L N I M I PO-

S K U S I . 

j Med ravnatelji železnice družbe je! 
prišlo do razdvojbe. j 

KONFERENCE. 

I . 
Philadelphia. Pa., 3. marca. Cim 

bolj se bliža čas za generalni štrajk, 
vsled kterega bi tukaj vse delo po-
čivalo, tembolj skuša meščanstvo j 

; pridobiti upravo družbe uličnih že- ; 
ileznie za to, da bode pri-j-
! stopna posredovanju in da hode pri- •, 
volila v to, da se diference, ktere so ! ] 
nastale med njo in njenimi vslužben-
ci, poravnajo potom posebnega raz- i, 
sodišča. Ako pride do generalnega ; : 

.štrajka, potem bode v Philadelphiji 
vse delo, kakor tudi ves promet inn 
trgovina moi'ala počivati. Vsl^d te- ] 

skušajo meščani generalni štrajk \ 
na vsak način preprečiti, kajti vsa-
komur je znano, da bi bila škoda, ki , 
bi nastala vsled splošnega štrajka ve-! 

i likanska. 
Dasiravno je družba vsako posre- j i 

j dovanje odklonila, skušajo pneščani 
j družbo pridobiti še vedno za to, da 
končno privoli v posredovanje. j.. 

Ravnatelji drulbe so se včeraj ves i 
, dan medsebojno posvetovali, in ki-! 
kor smo že včeraj poročali so končno ': 

j sklenili, da ostane družba na svojem 
i sedanjem stališču, lctero odklanja ; 
vsako posredovanje. Delavci so pa h 
naznanili, da so pripravljeni pod- ; 
vreči se pravilnej razsodbi nepri- ; 
stranskega razsodišča. i, 

Delavski vodje so prepričani, daj 
se bode družba vklonila onim istim;' 
vpljivom. kakor jpovodom zadnjega . 

i štrajka. Vsled tega se vrši v mestu ! j 
sedaj vsaki dan po več delavskih ] 
zborovanj, pri kterih se je izvedelo. j; 
da so nekteri ravnatelji železnične ] 
družbe že skrivaj konferirali z de- 1 
lavskimi vodji glede poravnave štraj- ( 
ka, in da v družbenem ravnateljstvu 1 

i ne vlada več tako soglasje, kakor 
| povodom pričetka sedanjega štrajka. 

o 
i 

ROOKEFELLERJEVI MILIJONI. 

i 
Petrolej ski kralj namerava ustanoviti 

velikansko ustanovo v prid ci-
vilizacije našega ljudstva 

i 
W ashin<rton, D. C., 3. marca. Se- i 

j nator Gallinger iz New Hampshire je 
Iv zvezinem senatu vložil zakonski 
predlog, ki se nanaša na velikansko 
Rockefellerjevo ustanovo za District 
Columbia. Tozadevni predlog so po-
tem izročili pravosodnemu odseku 
zvezinega senata v nadaljno posveto-
vanje. Namen ustanove je "pospeše-
vanje civilizacije prebivalstva Zjedi-
njenih držav in njihovih prekomor-

, skih pojesti, razširjanje znanosti in 
inapredka." V predlogu imenovani 
inkorporatorji velikanske ustanove 
so: John D. Rockefeller sen., John 
D. Roekefller jun., F. T. Gates, S. J. 
Murphy in Chas. O. Heydt. Inkor-
poratorji imajo pravico odbrati po-

j trebne odbornike, kterih pa ne sme 
•biti preko 25. dočim njilh število ne 
I sme biti nikdar manjše, kakor 5. 
j Ustanova je jednako organizovana, 
kakor Carnegiejeva in ima jednake 
pravice ter jednake namene. 

Koekefeller je dosedaj razdal od 
svojega premoženja v dobrodelne in 
znanstvene namene $125,000.000, ta-
ko, da še vedno ni glede dobrodelnosti 
dosegel Andrew Carnegieja, kteri je 
dosedaj v iste svrhe izdal $140.000.000 
Največ je podaril Rockefeller vse-
učilišču v Chicagu, namreč 53.000.000 
dolarjev. 

Augusta. Ga., 3. marca. Milijar-
dar J. D. Rockefeller je prišel danes 
semkaj iz New Yorka in ko so mu ča-
sniški poročevalci pokazali brzojav iz 
Washingtona, ni hotel o tej zadevi 
ničesar govoriti in je le dejal, da za 
sedaj še ne smatra umestnim podati 
javnosti podrobnosti o svoji ustanovi. 

o 

CA VSEBINO TUJIH OGLASOV 
NI ODGOVORNO NR UPRAVNI 
fcrvo Ml 1710mštvo. 

Podjetnik Chas, Schwab 
ne more dobiti skabov. 

DRUŽBI BETLEHEM STEEL CO. 
KTERE DELAVCI ŠTRAJ-

KAJO, SE NE POSREČI 
DOBITI VEČ 

SKABOV. 

Državna policija, kakor tudi posebni 
deputy j i skrbe za mir in red. 

ARETACIJE. 

South Betleliem, Pa., 2. marca. 
V Schwabovih tovarnah oziroma v 
ovaraah takozvane Betlehem Steel 
'o., kjer je vslužbenih mnogo Slo-
•encev in Hrvatov, kteri vsi že nekaj 
asa Štrajkajo, se ne more mnogo de-
ati in v nekterih oddelkih delo po-
polnoma počiva, kajti družbi se na 
lilcak način ne more posrečiti dobiti 
:a delo potrebnih skabov. 

V mestecu vlada sedaj popolni mir. 
jajti tukaj se mudi sto mož državne 
>olicije in poleg tega je mayor najel 
udi veliko število posebnih deputv-
ev, kteri so zasedli vse ulice, ki vo-
lijo v tovarne. 

Uradniki družbe trdijo, da tako-
:vani lojalni ljudje včeraj niso prišli 
la delo. ker se boje štrajkarjev, kar 
>a ne more hiti resnično, ako se vpo-
iteva. da je družba povsodi dala raz-
rlasiti, da je priredila vse potrebno v 
arstvo svojih skabov. 
Milijonar Charles M. Schwab se je 

lvečer odločno branil sprejeti odbor 
catolišikih duhovnov, kteri so mu na-
:nanili, da so pripravljeni posredo-
ati pri poravnavi sedanjega velikega 
trajka. Državni konštabler John P. 
tfonghan od sotnije B. ki je minolo 
•oboto ustrelil delavca, se je danes 
avil pokrajinskemu pravniku Me-
veanu. Odvedli so ga v Easton, kjer 
ra je sodišče stavilo pod $5000 jam-
evine. ktero so njegovi prijatelji ta-
coj položili. Na to je odšel v "Wvo-
ning. Pa., kjer b»de ostal v vojašnici 
:onštablerjev do zaslišanja in o-
»ravnave. ktera se prične proti njemu 
!ne 2. aprila. 

o 

V POČAST ROOSEVELTU. 

Domačini v Mongalli so priredili 
Roooseveltu v počast velik ples. 

Gondokuro, Sudan, 3. marca. Tz 
Mongale je dospel semkaj i>oseben sel 
lomačinov, kteri je prinesel novico 
p navdušenem in sijajnem sprejemu 
jivšega predsednika Zjed. držav, 
Roosevelta. po domačinih v Bar el 
Tebel, kjer se je parnik Dal, na kte-
rem potuje Rooseveltova družba, usta-
lil. Na pomolu je stala Častna straža 
)0 belgijskih vojakov. Belgijski po-
veljnik tamosnje posadke je priredil 
Američanom pojedino. 

Na kopnem v Mongalli je tvorilo 
?00 sudanskih vojakov RooseveHovo 
?skorto. Zvečer je 1000 domačinov 
priredilo Roosevelt u v počast divji 
ples. Plesalci so bili vsi oboroženi z 
ščiti in sulicami ter so bili nepopisno 
veseli vsled obiska belih. Bivši pred-
sednik je v spomin na svojo prisot-
nost v mestu, usadi! lepo drevo. Druž-
ba je danes odpotovala dalje k jeze-
ru No. 

Oemrje v staro domovina 
poiiljaini 

za $ 10.35 60 kron, 
za 20.50 100 kron, 
za 41.00 200 kron, 
sa 102.50 500 kron, 
za 204.50 1000 kron, 
za 1020.00 5000 kron. 

Poitarina je viteta pri tak svotak 
Doma sa nakaaan« avota popolnoma 
izplačajo braa vinarja odbitka. 

Naia denarno poiOjatv« l i p k h j i 
c. kr. poitnl hranilni «rai v 1 1 i f 
12. dnak. 

Denarja nan patlitt |a aajprilU 
naj« do |25.00 ? gotovlsl v pripor* 
čonom ali Hfiatiiramoai plana, vočjt 
vsaska po Dom«stie Postal Money 
Order ali pa Now York Bank Draft 

n t A H K SAKSER 0 0 . 
SS Cortlandt ML, Mev Tork, W. ? 
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Povodoji v severni 
državi Now York. 

-—o— 
VODE ŠE NEPRESTANO NARA-

ŠČAJO, KAJTI POVSODI 
ŠE VEDNO DE-

ŽUJE. 

Nevarnost postaja vedno večja; po-i 
ložaj v Herkimer ju je 

skrajno nevaren. 

BEG PREBIVALSTVA. 
o 

Herkimer, N. Y., 2. marca. Tu-
kajšnje mesto je skoraj popolnoma 
preplavljeno in le mali mestni del je 
še varen pred vedno naraščujočo vo-
do. West Canada Creek, kakor tudi 
reka Mohawk naraščata izredno hi-
tro in ker obe reki obdajata mesto, 
postaja tudi nevarnost vedno večja. I 
Par milj po Canada Creeku navzgor 
se je nabrala velikanska množina le-
du, kterega dosedaj še niso zamogli 
razbiti, dasiravno so pri tem porabili 
veliko množino dinamita. Vsled le-
du se voda ustavlja v Bellinger 
Brooku in potem teče skozi istoimen-
sko vas v Mohawk. 

Tako globoke vode tukaj še ni bilo 
in voda šo vedno narašča, kajti nihče 
ne ve, kedaj bode pričela padati. 

Ulice tukajšnjega mesta pokriva 
po 4 čevlje globoka voda; vse kleti 
in pritličja so napolnjena z vodo, ta-
ko. da je škoda že sedaj velikanska, 
kajti vs? blago, ktero so ljudje hra-
nili v kleteh, je za vedno pokvarje-

no. Ravno to velja tudi o pohištvu, 
ktero se rabi v pritličjih in podpri-
tličjih. Stanovniki so bili prisiljeni 
ostaviti ostaviti svoje hiše v čolnih. > 

Mayor T. M. Grogan je danes po- , 
slal governerju Hugbesu v Albany. 
N. 1brzojavko , s ktero jra prosi po-
moči, kajti štiii petine mesteca so 
pod vodo in položaj je uprav obupen.! 
Governor je o tem takoj sporočil vla-
dinemu oddelku za javna dela, od 
kjer so potem naročili svojim vslu-
žbencem v Utica, Frankfort« in 

i Oneida, naj se napotijo nemudoma s 
: potrebnim dinamitom v Herkimer, 
j da razstrele tamošnje kupe ledu, ka-
j teri so ustavili odtok vode. 

Vse tovarne v mestecu so prisilje-
jne počivati, kajti voda je zalila vsa! 
poslopja, v kterih se nahajajo parni 
stroji, tako. da je vsako delo nemo-j 

| goče. Voda dosedaj še ni dosegla 
i male dele ulic Washington, Prospect 
j in Main med Park Ave. in So. Mary 
i St. Ker je pa celo noč neprestano 
i deževalo, je pričakovati, da bode vo-
da zalila tudi imenovani del mesta 
in sicer še tekom današnje noči. 

Medtem, ko so morali v mestni 
elektrarni včeraj prenehati z delom, 
so bili prisiljeni vstaviti danes vodo-
vodne naprave, tako, da je vodovod 
sedaj zaprt in da ljudje nimajo na 
razpolago zdrave pitne vode. Vsled 
tega zamorejo potem, ko se voda od- j 
teče, nastati v mestu nevarne epide-1 
mične bolezni. Promet ulične želez-' 

! 

nice .]e sedaj tudi ustavljen in le že-
ieznični vlaki še vozijo, dasiravno so • 
tiro vi tudi pod vodo in kolikortoli 
poškodovani. Na progah Mohawk in 
Malone so pa ustavili tndi železniški 
promet. 

Mayor je včeraj zvečer odredil, da 
se morajo zapreti v mestu vse gostil-
ne, kar se je potem takoj zgodilo. 

Trgovinska in obrtna zbornica v 
Utiki je danes ponudila prebivalstvu 
mesta Herkimer pomoč. 

Tudi iz mesta Hinckley, ki se na-
haja dvajset milj severno od Herki-; 

merja, se javlja, da je tamkaj nasta- i 
la nevarna povodenj. Ako bode vo-
da tamkaj le še nekoliko narasla. , 
bode odplavila na milijone najlepših 
tramov in železniških pragov, kteri i 
so pripravljeni za odposlanje. Ako J 
se to zgodi, potem bode les podrl vse, 
kar mu pride na pot in katastrofa 
bode tolika, da se bode zamogla pri-
merjati le še z znano povodnijo v 
Johnsjownn. 

Vse tovarne so zaprte in tudi vse 
prodajaluice so prenehale s poslova-: 
njem. Prebivalstvo je pričelo mesto 
ostavljati in bežati v varne kraje. 
Tri četrtine hiš je že ostavljenih. 
Velik del tira New York Central že-
leznice je sedaj za promet ustavljen, 
ker je voda pokvarila tirove. 

Kljub temu* da neprestano dežuje, 
je »neg na nekterih krajih še vedno 

Nadaljno obsodbe 
ponarejalcev denarja. 

DVA STA DOBILA PO PET LET 
JEČE, KTERO MORATA OD-

SEDETI V ZVEZINEM 
ZAPORU V ATLAN-

TI. GA. 

Ostali so obsojeni v krajše zapore; 
ponarejali so večinoma drobiž. 

NISO ITALIJANI. 

Pri zvezinem pokrajinskem sodišču 
v New Yorku moralo se je te dni za-
govarjati pet aretovaneev, kteri so 
bili obdolženi ponarejanja drobiža, in 
ktere so pred tednom dni aretovali v 
njihovi delavnici na zapadni 40. uli-
ci. Vsi obdolženci so bili obsojeni v 
ječe od šestih mesee?v do petih let in 
bo lo morali sedeti v zvezinih zaporih 
v Atlanti, Ga. 

George Wihet. ki je ponarejal de-
nar po 5. 10 in 25 centov, in, ki je bil 
že preje v državnih zaporih v Elmiri. 
N. Y.. kakor tudi Frank Malone, ki 
je že štiri leta sedel radi ponarejanja 
denarja, sta oba priznala, da sta spra-
vila v promet mnogo ponarejenega de-
narja. Vsled tega je sodišče vsakemu 
prisodilo po pet let zvezinega zapora 
v Atlanti. 

Daniel Dougherty, ki je bil radi 
napada že preje kaznovan, je tudi pri-
znal. da je izdajal ponarejeni denar, 
vsled česar se mora za leto dni poslo-
viti od javnosti in oditi za zi lovje 

- - I zvezinih zaporov. Mat hew Magan in j 
John Geary, ki dosedaj ni bil kazno-
van, in ki je priznal, da je izdajal j 
ponarejeni denar, mora za Šest mese- j 
cev v ječo. 

Ko je sodnik vprašal Whiteja. ka-
ko je prijel do te^a. da je pričel z po-
narejanjem denarja, je povedal, da je 
o tem bral v nekem listu. Tu je bilo 
vse natančno popisano, kako se pona-
reja denar in ko je potem pripravil 
vse ono. kar je bilo v listu navedeno, 
mu je bilo zelo lahko izdelovati de-
nar. vsled česar je prišel s tem <*'bu-
sinessom.'' 

o 

Linčanje v Georgiji. 
Vidalia. Ga., 2. marca. Zamorec 

William Williamson je prišel v sta-
novanje belega C. H. Mana in je na-
padel njegovo ženo. ktero je skušal 
posiliti. Ker je pa mož hotel braniti 
svojo ženo, ga je zamorec napadel in 
tako udaril po glavi, da je zvečer u-
mrl. Zamorec je ušel, toda takoj 
nato se je ustanovila linčarska četa, 
ktera je kmalo dol,dtela ubezlega za-
morca. Ker se na poziv ni hotel 
ustaviti, so ga linčarji jednostavno 
ustrelili. 

po dva čevlja globok, kajti, kakor 
se je svoječasno poročalo, so bili za-
meti do deset čevljev visoki. Minola 
zima je bila v severnih newvorskih 
pokrajinah izredno huda, oziroma ta-
ke zime še ni bilo od leta 1888 na-
dalje. 

Tudi v Little Falls imajo nevarno 
povodenj, ktera je pokvarila mestni 
vodovod, tako. da so ljudje prisiljeni 
vživati umazano vodo in stopljen 
sneg. 

V Fort Plain je voda preplavila 
vse tamošnje velike tovarne. Tudi 
velik del mesta Syracuse je sedaj 
pod vodo in to velja o raznih druzih 
mestih na severu. 

* * * 

Povodenj v Ohio. 
Tifflin, O., 2. marca. Ker se je na-

bralo mnogo ledu na severu od tukaj-
šnjega jeza, voda ne more odtekati 
in tako je nastala po vsej okolici ve-
lika povodenj. Prebivalci so morali 
svoje hiše ostaviti in bežati na varno. 
Gasilci so sedaj zaposleni z rešilnimi 
deli in odvažajo v čolnih rodbine iz 
preplavljenih okrajev na varno. Vsa 
okolica je po več milj na široko pod 
vodo in farmerji imajo veliko škodo. 
Živino so rešili s tem, da so jo od-
peljali v čolnih in na splavih na 
varno. 

Cleveland, O., 2. marca. Ob reki 
Ohio je na vseh dolinah nastala po-
vodenj in ravno to velja tudi o vseh 
pritokih Teke Ohio. Včeraj sta dve 
osobi utonili in škoda je že sedaj ze-
lo velika. Nekteri kraji so pod vodo 
in promet je zelo oviram 

Razne novosti ! 
iz inozemstva. 

NOVI ANGLEŠKI PARLAMENT 
BODE ZAHTEVAL DA SE 

IZDA $25,000.000 NAK-
NADNO ZA VOJNO 

MORNARICO. 

Kitajska je sklenila poboljšati svojo' 
vojsko; posebna komisija na 

Japonsko in v Ameriko. 

RAZNOTEROSTI. 
o 

London. 2. marca. Pri včerajšnji 
seji angleškega novega parlamenta so 

j se pričela posvetovanja o finančni 
potrebščini dežele. Zbornica je vladi 
dovolila, naj najame potrebna poso-
jila, oziroma naj razloži, kako bode 
potrebovala ta posojila, dokler pro-' 
račun še ni dovoljen in natančno očr-
tan. Pred vsem skrbe v zbornici za 
povečanje angleške vojne mornarice, 
in tako se je dovolila naknadna svota 
$25,000.000 za povečanje vojne mor-

narice. Vse potrebne predloge bode 
I vlada v kratkem predložila zbornici. 

Peking. 2. marca. Vlada je imeno-
| vala posebno vojno komisijo, ktera 
[bode v kratkem obiskala Japonsko in : 

Zjedinjene države. Komisija se te-
kom jednega meseca napoti na Japon-
sko in sicer v svrbo proučevanja vo-
jaških naprav, kajti vladi je pred 
vsem na tem ležeče, da kakor hitro 
mogoče modernizuje in poveča svojo 
vojsko. Komisijo bode vodil na po-

| tovanju princ Too, ki je brat seda-
1 njega princa vladarja. 

Madrid, 2. marca. Kralj Alfonso 
; odpotuje tmhodnji teden s svojim 
j vojnim ministrom v Melillo. Maroko. 

Santiago de Chile, 2. marca. Dr. 
j Frederick A. Cook je odpotoval s 
svojo ženo v Buenos Ayres, Avgen- j 
tina. 

Roterdam, Nizozemska, 2. marca.1 

Reka Maas, ki je izstopila iz svojih 
bregov, je napravila velikansko ško-
do po vsej okolici. Mnogo vasi, ki 
so v bližini imenovane reke. je v ve-
liki nevarnosti. Pri Maastriehtu je i 
mnogo tovarn pod vodo, tako. da mo- j 
ra vse delo v teh tovarnah popolno-
ma počivati. Na stotine hiš je pre-
plavljenih in prebivalci so morali 
bežati na varno. 

Pariz, 3. marca. Vsled neprestane- : 
?a deževja je reka Seine zopet izred- i 
no narasla, tako, da je stanje njene j 
vode doseglo skoraj ono višino, ka- i 
kor leta 1882. Voda tei"-e zopet nad i 
kanali, kteri je ne morejo več poži-1 
rati. 

Budimpešta. 3. marca. Radi pre- ( 
pirov v odrskem državnem zboru ; 
zbornica ni privolila v novačenje in i 
vsled toga je vlada bila prisiljena no-
vačenje za nedoločen čas odgoditi. 

I Petrograd, 3. marca. Vsled priti- j 
! ska od strani Rusije, Japonske in 
Anglije, je kitajska vlada raz velja-J 

| vila odredbo., ktera je prepovedovala 
j izvažati žito iz mandžurske pokrajine 
j Tsisihar. 

o ' 
: 
Štirinajst otročjih vlomilcev prijetih. 

I Policija na Alexander Ave. postaji 
v Brooklyn Borough v New Yorku je 

j bila obveščena, da je večje število j 
[ mladih fantov vlomilo v klet nekega, j 
le na pol bloka oddaljenega poslopja 
na Alexander Ave., gotovo v otroč-
jem mnenju, da so at vari, ki so po 
ognju poškodovane, lastnina vseh. 
Slo se je za otročje igrače, "eraeker-
je"' in druge take, otročjim srcem 
priljubljene stvari. Policija je za-
segla v kleti nič manj kakor 14 deč-
kov v starosti od 9 do 15 let, ki se 
bodo morali zagovarjati pred otroč-
jim sodiščem. 

t j i ii 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
J. M., Stoyestown, Pa. Ne more-

mo priobčiti dopisa; zadeva je že 
preveč pretirana in stara postala in 

.treba počasi pozabiti na njo. V tej 
I deželi nam je potreba vedno kaj no-
i vega, ne pa staro prečvekavati. Po-, 
i zdrav! ; 

J. M., Chicago, III. Če bi Vaš do-
pis priobčili, bi zopet nastale nove 
razprtije. Sieer smo pa na tem me-
stu že opetovano naznanili, da osob-
nih dopisov ne priobžamo. 

"Hrvatski Svijet" 
je postal dnevnik. 

IMENOVANI LIST, KI JE PRED 
POLDRUGIM LETOM PRIČEL 

IZHAJATI KOT TEDNIK, , 
SE JE SEDAJ SPREME-

NIL V DNEVNIK. * 

Splošni zahtevi hrvatskega naroda v 
Ameriki se je s tem ugodilo. 

—o— 

ČESTITAMO. ' 

Hrvatski tednik "Hrvatski Svi-
jet' ' v New Yorku, ki je pričel izha-
jati pred poldrugim letom, >f» je dno 
1. marea spremenil v dnevnik in -i-
c-er vsled splošne zahteve naročnikov, 
kterim se je sedaj ugodilo, kajti tudi 
dvakratno izdajanje lista na teden 
ni zadostovalo. 

Pri imenovanem listu je bil in t -
reso van tudi naš rojak Frank Sa-
kser, kteri je Hrvatom, ki so zahte-
vali neodvisen list v New Yorku. 
drage volje ustregel. Sedaj, ko je 
li-t tako napredoval, da zamore ho-
diti svojim potom v blagor ameri-
ških Hrvatov, je naš rojak Frank 
Sakser izstopil iz vodstva Hrvatske-
ga tiskovnega društva, kajti doseda-
nji napredek jamči, da je obstanek 
najnovejšemu hrvatskemu dnevniku 
zagotovljen. 

S tem so dobili ameriški Hrvat j • 
dnevni list. kakoršnjega so že oddav-
na pogrešali, kajti, kakor razvidimo 
iz programa, se bode imenovani li-J 
izogibal vsaki polemiki, ktera je hr-
vatsko javno življenje v Ameriki «h>-
kaj otrovala in provzročila, da so bili 
»koraj vsi hrvatski listi prisiljeni 

i posvetiti mnogo svojega prostora ni-
| komur koristni polemiki, dočim se 
jim z ameriškimi vprašanji, ktera so 

; za ameriške Hrvate gotovo najvaž-
nejša, skoraj ni bilo mogoče baviti. 

Ako se bode toraj novi hrvatski 
dnevnik bavii pred vsem z ameriški-
mi javnimi vprašanji, bode ustregel 
živi potrebi ameriških Hrvatov in 
docela smo uverjeni. da mu bode na 
tej poti napredek zajamčen. 

Rojake in naročnike našega lista, 
kteri žive med Hrvati, pa prosimo. 
• la novi hrvatski dnevnik "Hrvatski 
Svijet'7 kar najtoplejše priporočajo. 

o 

VDOVINA OPOROKA. 
—o— S«™ 

Zena št. 1 zapustila dete ženi št. 2. 

—o— 
Kansas City. Kan?.. 2. marca. Mrs. 

Grace Guiou, ki je ločena žena Lewis 
Hilltona, je v vednem -trahu, da jo 
ne bode umoril in vsled tega je na-
pravila oporoko, s kt'-ro ostavlja 
svoje tri leta staro dete drugi ženi 

[svojega prvega moža. O tem je dru-
era žena njenega moža zvedela in jej 

I je takoj sporočila, da je pripravlje-
na ustreči njeni želji in da l>ode v 
slučaju njene smrti ravno tako skr-
bela za njenega otroka, kakor za 
svoje. 

Jedva. da je dobila zatrdilo cwl 
druge žene svojega moža. da se bode 
skrbelo za njenega otroka, že je mo-
rala umreti, in sicer je bila umorje-
na. kakor je vedno bila prepričana, 
da se bode tako zgodilo. Druga že-
na njenega moža je takoj prevzela 
materinstvo za njeno dete. Hillton 
je ustrelil nesrečnico in samega sebe. 

o 

Potres v Missouri] u. 
St. Louis, Mo.. 1. marca. Seiz-

'no^raf tukajšnjega vesučilišča je za-
ziamoval včeraj jake potresne sunke, 
•z kterih je posneti, da ?e je potres 
pripetil na zapadu države Missouri, 
kakor tudi v druzih znpadnih drža-

! vab. Iz nekterih krajev prihajajo 
poročila, da je bilo čutiti potres, ki 
pa ni napravil izdatne Šk<xle. 

Slovenci, 
opozorita z Vami $e trudeče Hrvati 

na novi hrvatski dnevnik 
"HRVATSKI SVIJET". 

List jo dobro nredovan, donaša 
mnogo in poštenega čtiva ter velja 
na leto $3.00, ali f l . 50 za pol leta, 
ali 75 za tri mesece. 

|Upravnižtvo "Hrvatskega Svijeta", 
!> 82 Cortlandt St., New York. 
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-*GLAH NARODA" izhaja vsak dan iz-
vzetnši nedelj in praznikov. 

" G L A S N A R O D A " 
("Voice of the People"> 

waed every day, except Sundays and 
Holidays. 

Subscription yearly $3.00. 
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Dopisi brez podpisa in osobnoeti se ne 
jiAti&nejo. 

Denar naj se blagovoli pošiljati po — 
<foney Order. 

Pri spremembi k r a j a naročnikov 
prosimo, da »e nam tudi p r e j A n ] « 
> f > l v a l i ^ d e naznani, da hitreje najde-' 
mo naslovnika. 

Dopisom in poeiljatvam naredite ta na-
Jov : 

" G L A S N A R O D A " 
a Cortland t St., New York City. 
- i —mm 

Telefon 4687 Cortland t. 

Za svobodo naseljevanja. 
—o— 

V r a z n i h člankih Glasa Naroda 
smo se havili s takozvanim Hayeso-
vim predlogom proti naseljevanju, 
kteretra je imenovani zastopnik pred-
ložil kongresu v svrho potrditve. V 
teh člankih smo po možnosti pojas-
nili naiuen imenovanega predloga in 
pri tem povdarjali, da je predlog ta-
ko strog, da ni pričakovati, da bi bil 
sprejet. Ker se je pa v novejšem 
času pričelo po vsej republiki vse-
stransko nativistično pihanje, kojeje 
naperjeno proti naseljencem in ker 
se je v to svrho v Massachusettsu 
osnovala celo posebna liga z name-
nom, da se to gibanje še bolj razširi, 
so bili neangleški časnikarji prisilje-
ni storiti tudi nekaj, da se potrditev 
imenovanega, kakor tudi Overmano-
vega predloga prepreči. Tako se je 
osnovaln v New Yorku takozvana 
Liberty Immigration League, koja se 
je takoj ob svojem porodu pričela 
energično zavzemati za pravice nase-
ljencev. Poleg tega je organizacija 
neangleških Časnikarjev poslala v 
Washington k predsedniku posebno 
deputaeijo, da slednja tudi na naj-
višjem mestu razloži položaj, kakor-
šen zamore postati, ako bi bili ome-
njeni predlogi po kongresu sprejeti. 

Toda o tej ligi se bodemo bavili 
kasneje natančnejše in za danes naj 
se zadovoljimo s tem. da pojasnimo 
našim čitateljem še jedno točko fa-
moznega Havesovega predloga. 

Omenjeni predlog nam pred vsem 
dokazuje, v kteri smeri pluje naša 
dežela, oziroma oni bogati ljudje, ka-
teri vladajo našo republiko. Predlog 
je ravno tako nevaren za one boga-
tine, kteri vladajo našo deželo, ka-
kor za siromašne naseljence, kterim 
bi bogatini, oziroma nativisti naj-
rajše popolnoma zabranili prihod v 
Ameriko. 

Ako misli Mr. Elihu Root, da bi 
bilo najboljše, ako bi bili vsi nase-
ljenci zaznamovani tako, da jih za-
more vsak poljuben čas poslati na-
zaj v Avstrijo ali na špansko, ako hi 
jih njegovi prijatelji v imenovanih 
dveh deželah hoteli imeti, — 
misli, da s tem napravi veliko uslu-
go svojim prijateljem v inozemstvu, 
kakor tudi pri nas doina. V resnici 
pa s tem pripravlja največje nepri-
like svojim lastnim imenovanim pri-
jateljem. 

Hayesov predlog, kteri se nanaša 
izključno le na naseljence, in ki ško-
duje ugledu vsake mlade ženske, ko-
ja prihaja semkaj, ker se jej zabrani 
pril od, ako ne prihaja v spremstvu 
svojih starišev, in ki nadalje določa, 
da se mora plačevati po $10 davka 
za vsakega otroka, bode tudi prisilil, 
da se naseljenci potem, ko pridejn 
semkaj, vknjižijo in stavijo pod ne-
kako policijsko nadzorstvo, kakor je 
to v običaju v najreakcijonarnejših 
državah stare Evrope. 

Da s? vse to prepreči, ustanovila j 
so je, kakor zgoraj rečeno, "LIBER-; 
TY IMMIGRATION S O C I E T Y v 
New Yorku, ktera bode storila vse 
potrebne korake, da bode vplivala na i 
kongres ali postavodajo, da se spre->: 

jet je imenovanega predloga te v na- 1 

prej onemogoči. 

Vsled tega priporočamo našim na-1 
ročnikom in vsem čitateljem Glasa 
Naroda, naj današnji članek natanč-
no pročitajo in potem naj vsakdo iz-
reže spodaj navedeno prošnjo na i 
kongres, ktero naj potem podpiše ter j 
pristavi svoj naslov in nemudoma 
prošnjo pošlje na sledeči naalov: 

Pisma iz Koroške. 
X. 

Misli za ustanovljanje obrambenih 
društev so se oprijeli takoj tudi drn-

fgi narodi. Čehi, Slovenei, Hrvatje, 
Poljaki, Madjari in Italijani so usta-

: uovili svoja obrambena društva. V 
prvi vrsti so se ustanovila šolska 
društva. Iz tega je razvidno, da je 
mladina povsod največjega pomena 
za bodočnost vsakega naroda, da ima 
vsak narod le tedaj zasigurano bo-
dočnost, da je njegov obstoj sploh 
odvisen od dobro urejenih narodnih 
šol. Tudi Slovenei so to spoznali in 
so ustanovili v svojo obrambo šolsko 

! društvo, družbo sv. Cirila in Metoda 
• v Ljubljani. Slovenci to društvo lah-
ko nazivljemo obrambeno društvo, 
kajti postavilo si je nalogo, rešiti 
slovensko mladino v ugroženih kra-
jih. V krajih, ki so res ugroženi, da-
jejo spoznavati na vsak pogled in v 
vsakem oziru, da so ugroženi, v kra-
jih, kjer se ponemčuje slovenska de-
ea dan na dan v največji meri, ši je 
postavila slovenska šolska družba 
nalogo, da rešuje slovensko deco po-
tujeenja. Samo ta namen si je po-
stavila. Drugega vsaj do danes v 

I delovanju družbe sv. Cirila in Meto-
da še nismo mogli najti. Slovenci 
smo z ustanovitvijo družbe sv. Cirila 
in Metoda začeli z akcijo proti nem-
škemu pritisku in smo začeli s tem 
ost reji boj proti svojim smrtnim so-
vražnikom. Na Koroškem je našla 
rečena družba ogromno dela. Izvr-
ševala se je po svojifci močeh. A u-
mevno je, da ob skromnih naših raz-
merah do dandanes ni mogla doseči 
povoljnih uspehov. Meja slovenske-
ga naroda je obsežna in od vseh stra-
nij pritiskujejo na nas naši nasprot-
niki z vsemi ogromnimi silami, ki jih 
imajo na razpolago. Naša družba do 
sedaj res ni mogla storiti vse ono, 
kar je nameravala. Naš narod je 
majhen, po večini kmetski; ubog je, 
brez bogatinov; ali če jih tudi ima, 
nimajo ljubezni do naroda* ali pa no-
čejo uvideti njega skrajno nevarni 
položaj. Pri teh okolnostih lahko 
spoznamo, da naša šolska družba ni 
imela na razpolago sredstev, ki jih 
imajo nasprotna obramBena dru-
štva. 

Ko je začela družba sv. Cirila in 
Metoda s svojim delom na Koro-
škem, pričelo se je novo življenje; 
ali pričel se je vsaj začetek novega 
življenja. Prej, nego se je ustano-
vila, se je že zavozilo v koroškem 
šolstvu na isto pot, na kterem smo 
danes to že jako daleč. Potreba po 
odporu se je pojavila že pri vseb ro-
doljubih koroških, kajti ponem če va-
nje po nemških in utrakvističftft šo-
lah je začelo prvo lepo cveteti in po-
sledice so se pokazovale. V šolah so 
zavladali najbolj zagrizeni neffifko-
nacijonalni šolski nadzorniki in so 
dajali w l h e l j m kakot prvo & glav-

' 'khsM iMstfct m *Jtk: 

LIBERTY IMMIGRATION SO-
CIETY, 

Room 704 World Building, 
01 Park Row, New York City. 

PROŠNJA GLEDE PROTINASEL-
NIŠKIM PREDLOGOM V KON-

GRESU V WAS HINOTONU. 
Predsedniku Zjedinjenfii drŽav in 

članom kogresa: 
V imenu človekoljubnosti in v 

prid koristi vsega prebivalstva Zje-
dinjenih držav uljudno protestajem 
proti onim zakonskim predlogom, 
kterih namen je preprečiti ali ome-
jiti naseljevanje in o kterih se sedaj 
razpravlja v kongresu. 

Ako bodo ti predlogi sprejeti, po-
tem bode preprečeno naseljevanje ti-
sočerim dobrim ljudem, kteri so spo-
dobni postati državljani Zjedinjenili 
držav. Imenovani zakon bode nada-
Ije preprečil zjedinjenje mnogih dru-
žin. kterih pojedini jflani so se že tu-
kaj naselili. • , 

Mesto, da se naseljevanje omeji, 
prosimo vlado, da stori vse, kar je 
potrebno za boljšo razdelitev nase-
ljencev. ki naj se nastanijo v onih 
krajih dežele, v kterih je delo na raz-
polago. 

(Tme) 

(No.) (Street) 

(Mesto) 

(Država) j 

Ko napišete na označena mesta 
Vaše ime in naslov, pošljite to proš-
njo na sledeči naslov: 

LIBERTY IMMIGRATION SO-
CIETY, 

Room 704 World Building, 
01 Park Row, New York City. 

no -nalogo, da ubijajo slovenski dee i 
v glavo nemščino in jo s tem potuj-
čevati. Slovenskih učiteljev ni bilo; 
ali pa kar jih je bilo, so morali biti 
tihi in mirno in voljno izvrševati na-
logo viljih šolskih oblastij. Rekli 
smo, da je ustanovitev družbe sv. 
Cirila in Metoda v teh neznosnih ko-
roških razmerah pomenilo prvi ko-
rak k novemu življenju. Družba sv. 
Cirila in Metoda je pričela po koro-
škem kraju ustanovljati svoje po-
družnice. Rodoljubi koroški so bili 
po vsej deželi marljivi in delavni, 
povsod so agitirali z vso vnemo za 
shode in vabili ljudstvo skupaj. Bil 
je to zvršetek narodne organizacije 
koroških Slovencev. Podružnic se je 
ustanovilo lepo število, družba sv. 
Cirila in Metoda je pridobila lepo 
število članov po vsej Koroški in po-
vsod se je obdelovala nova misel; 
narodno misel, narodno vzgojo in 
njen pomen so skušali razni govorni-
ki vcepiti v srca poslušalcev. Po-
družnice so bile povsod, kjer so de-
lovale kakor nekaka narodna vzgo-
jišča; vsakdo, komur je padla iskrica 
ljubezni do materinega jezika v o-
trplo srce, se je veselil nje shodov 
in od daleč so ljudje hiteli skupaj 
poslušat govornike in se tudi zaba-
vali, Podružnični s lodi sd namreč 
nudili ^udi zabave; prvo celovško 
tamburaško društvo "Bisernica" je 
včasih prihajalo v daljne kraje raz-
veseljevat ljudstvo z milo slovansko 
godbo; ali pa so prihajali pevci — 
tudi pevska društva so ustanovljali 
v tem času — in so navdušeno s slo-
vanskimi pesmami razveseljevali 
ljudstvo, ki se ravno s petjem daje 
najbolj navdušiti. Kraitko rečeno: 
z ustanovitvijo Ciril-Metodovih po-
družnic smo dobili koroški Slovenci 
nekaka narodna ognjišča, kjer smo 
si začeli ogrevati svoja otrpla srca. 

DOPISI. 

Claridge, Pa. 
Velecenjeno uredništvo:— 

Precej časa je že minulo, odkar ni 
bilo citati v Vašem priljubljenem li-
stu Glas Naroda iz naše precej veli-
ke slovenske naselbine. Zato sem se 
namenil jaz oglasiti. 

Naznaniti moram žalostno vest, da 
i nam je neusmiljena smrt po dolgo-

! rajni in mučni bolezni jetiki pobra-
| la rojaka Vincenca Zore v najlepši 
dobi njegovega življenja. Pokojnik 
je bil doma iz Spodnjih Pernuč na 
Gorenjskem in zapušča v stari domo-
vini sta riše, brata in eno sestro. Po-
kojnik je bil član dveh podpornih 
društev, spadajočib k S. S. P. Z. in 
S. N. P. J. Oba društva sta se po-
greba polnoštevilno udeležila in spre-
mila ranjkega k zadnjemu počitku. 

Tukaj so trije premogovi rovi, v 
kterita se dela večinoma vsak dan. 
Samo zaslužek je majhen, a kdor ima 
dobro mesto, tudi dobro zasluži, ka-
kor je tudi pri drugih premogovih 
rovih. Dober prostor naredi dobre-
ga kopača. 

Koncem dopisa pozdravljam roja-
j ke širom Amerike, Vam gospod ured-
i nik pa želim veliko naročnikov in 
j predplačnikov, ker Glas Naroda je 
najboljši list za Slovenca. 

Naročnik. 

Universal, Pa. 
Spoštovani gospod urednik:— 

Tukaj je nas enajst slovenskih dru-
žin in nekaj samcev. Delamo vsi v 
premogovem rovu. 

Žalostna novica o nesreči v Prime-
ro, Colo., nas je jako pretresla. Na-
potil sem se okolu naših rojakov na-
birat prispevke. Nabral sem pri čla-
nih društva sv. Barbare št. 39, spa-
dajoče v Forest City, Pa., malo svo-
to, ktero blagovolite poslati na pri-
stojni mesto v podporo vdov in sirot 

1 ponesrečenih rojakov v Primero, 
: Colo. 

Darovali so sledeči: 
j .Jurij Previč 79c. 

Po 50c: Matija Home, Fran Matke 
in Matija Primožič. 

Ivan Jereb 30e. » 
Po 25c: Tomaž Previč, Andrej Bo-

gataj, Martin Kumar, Fran Jelovčan, 
j Fran Šinkovee, Fran Rantič, Jakob 
. Vičič, Lovrenc Kokelj, Josip Škerlj 
; in Mihael Vadnar. 

Skupaj toraj $5.00. Srčna hvala 
vsem darovalcem T 

Pozdravljam vse rojake po širni 
Ameriki, Tebi Glas Naroda pa želim 
obilo vspehov in naročnikov. 

1 Jurij Previč. 

Cocem&ugh, Pa. 
Dragi gospod urednik:— 

Prosim nekoliko prostora v našem 
priljubljenem listu Glas Naroda, da 
sporočim nekaj novic iz i ukajšnje 
slovensb^ naselbine. Kar se tiče de-
lavskih razmer, je bolj sredno. De-» 
lamo sicer vsak dan, a zaslužek je 
majhen. Temu je vzrok, ker je tukaj 
preveč ljudi. iS tem, kar bi imel do-
biti edetf, se morata zadovoljiti dva. 
V tem oziru se toraj ne morem pre-
več pohvaliti. 

/Trdni sine pa v društvenem oziru. 
Posebno dobro napreduje društvo 

Boritfclj štev. 1 - 8 . D. P. Z. v Cone-
i maugh, Pa. -Samo ta mesec je pri-
j stopilo 16 novih članov, kar je za-
dosten dokaz, da se rojaki zavedajo 

! dolžnosti, -ki nas veže v tujini, nam-
! reč, da podpiramo drug drugega. Le 
; tako naprej in vspeh nam'-je zasigu-
j ran. Podajmo si bratovsko roke in 
jdelujmo složno za razcvit in napre-
j dek slovenskega naroda v svobodni 
Ameriki. Opustimo osebne mržnje 
ter prepire, kar je vsekako grda na-
vada. Delujmo složno za vzgled dru-
gim narodnostim, da ne bodemo rav-
no Slovenci zadnji -med njimi. 

Nadalje moram omeniti žalostno 
j vest, da je dne 22. febrv ob 12. uri 
; podnevi, po 14dnevni mučni bolezni 
i mirno v Gospodu zaspala naša pri-
ljubljena ter obee spoštovana Ana 
i Petrič v najlepši dobi življenja — 
j stara komaj 23 let. Zapušča žalujo-
čega soproga, brata in mater, ter dva 
nedorasla otročiča, eden star 3 leta. 
drugi šele 7 tednov. Pogreb je bil 

124. febr. na tukajšnjem hrvaškem po-
| kopališču. Kako je bila pokojnica 
priljubljena, nam dokazuje mnogo-

; brojna udeležba s strani občinstva 
j pri zadnji poti. Bodi ji lahka svo-
j hodna žemljica! Iskreno sožalje 
; težko obiskanemu soprogu. 

Koncem dopisa pozdravljam vse 
rojake in rojakinje in jim voščim ve-

I sele velikonočne praznike. 
Ivan Brezovec. 

Cleveland, Ohio. 
Spoštovano uredništvo:— 

Kakor že po več drugih slovenskih 
! naselbinah širne Amerike, tako smo 
tudi pri nas v Clevelandu O., dne 27. 

j svečana ustanovili podružnico družbe 
sv. Cirila in Metoda št. 24. Vsled 
poziva v listu t lClevelandska Ameri-
k a " in še posebej izdanih lepakih 
zbralo se je kljub slabemu vremenu 
precejšne število rojakov. Prvomest-
nikom shoda je bil izvoljen g. Louis 
Pire in zapisnikarjem Josip Rus. Pr-
vomestnik povdarja obširno delova-
nje sv. bratov Cirila in Metoda, še 
posebno njih delovanje z ozirom na 
slovanske narode, pojasnuje, koliko 
sta prestala od nemške iduhovščine, 
ktera je isti čas med Slovani oznanje-
vala sv. vero v nemškem, Slovanom 
nerazumljivem jeziku. Ko sta pri-
šla sv. Ciril in Metod, podučevala 
sta Slovane v njih materinem jeziku 
in Slovani so jih z veseljem pozdrav-
ljali, kamor sta prišla. Vsled tega 
ju je pričela nemška duhovščina pre-
ganjati in tožiti na vse strani, tako. 
da sta se morala hoditi v Rim zago-

j varjati. Kakor pred tisoč leti, enako 
j tudi vse pozneje čase nemški moloh 
j na vse načine zatira slovanske naro-
de in v ta namen v obrambo proti 
nemškemu molohu pričeli so pozneje 
slovanski narodi vstanovljati družbe 
pod imenom Ciril in Metod in to z le-
tom 1885. Pojasnil je, v kak namen 
so družbe osnovane, kako potrebno 
in kolikega pomena so. 

Po končanem govoru pričela se jc 
j volitev novega odbora, pri kteri so 
bili izvoljeni sledeči: Prvomestnik 

j Alojzij Pire, namestnik Rudolf Per-
jdan, tajnik Ivan Lah, zapisnikar Jo-
i sip Rus, blagajnik Mihael Setnikar; 
v nadzorni odbor: Peter Pikš, Fran 
Strehovc in Ferdinand Cankar. 

Po volitvi povzame besedo g. Ru-
dolf Perdan, kteri vspodbuja rojake 
in pojasnuje temeljito, da, čeravno 
smo v daljnem tujem kraju, v novi 
domovini, vendar nas veže ljubezen 
do naroda, kteremu smo tudi dolžni 
ljubezen dejansko izkazati z malimi 
letnimi doneski in to je 50 centov na 
leto, ktere vsaki lahko da. 

V istem smislu govori g. Ivan Je-
žek in po njegovem govoru bili so 

; vpisani novi društveniki, kteri so ta-
j koj vplačali svoj letni donesek 50c. 
in sicer: Josip Rus, Ivan Lali, Fran 

i Strehovc, Mihael Setnikar, Josip 
j Karda, Peter Pikš, Dr. Seliškar, L. 
Zakrajšek, Valentin Zbačnik, Anton 
Osovnik, Fran Zakrajšek, Peter Lu-
strik, Zmagoslav Leveč, Andrej Do-
lenc, Fran Kovačič, Fran Virk, Fer-
dinand Cankar, Peter Cerar, Rudolf 
Perdan, Ivan Ježek, Josip Kožen, 
Ivan Zamljen, Anton Sterniša, Ivan 

! Vidervol, Louis Pire 75c. 
Odbor nove podružnice bode imel 

kmalu prvo sejo, kjer se bode vse 
^potrebno ukrenilo za nadaljno delo-

v a n j e v korist družbi. 
Pozdrav vsem družbenikom družbe 

j sv. Cirila in Metoda tu v Clevelaudu 
i in po širni Ameriki. 

Ivan Lah, tajnik, 
j 6030 St. Clair Ave. N. E. 

IŠČEJO SE 
šivalke za ženske slamnike. Plača 
dobra in dolga sezona. Le dobro iz-
učene šivalke naj vprašajo pri: 

Knobel & Jacobson, 
23 Great Jones St., New York City. 

Išeem mojega strica JAKOBA 
FRANK, po domače Klančerjev, iz 
Čeljen št. 29, Notranjsko. Pred 
enim letom se je nahajal nekje v 
Allendale, Pa. Prosim cenjene ro-
jake, če kdo ve za njegov naslov, 
naj mi ga naznani, ali naj se pa 
sam javi. — Anthony Frank, P. O. 
B o s 947, Glafcsport. Pa. 

(3-4—3) . - . - 4 ; • 

8 PAIN-EXPELLERJA 
f* odpodite bolečine. % 
? To sredstvo nima para. Nif ne n 

;; olajia tako hitro in I—juu P 
; matiiem, nevralgijo, rviajenja i 

t Dobi »e v vseh lekarnah po 25 1 

\ F. Ad, Richter & Ca., S 
XXJ IS Pearl St., New York. H 

•m Pazite na varstveno J & -
S ^ ^ m T znamko s sidnm. ^ 

Kje je moj brat JOSIP FABJAN? 
Doma je iz Toplic pri Novem me-
stu. Pred petimi leti bila sva sku-
paj v Hargrow, Ala. Prosim ce-
njene rojake, če kdo ve, kje se na-
haja, da mi naznani. — John Fab-
jan, Box 54, Sayreton, Ala. 

! (3-7—3) 
L _ : 

POZDRAV. 

Na obali Atlantika pozdravljam še 
enkrat vse znance in prijatelje po 

i širni Ameriki, posebuo pa one v me-
stecu East Palestine, Ohio. Kličem 

»Vsem skupaj: Na zdar! 
New York, 3. sušca, 1910. 

Matevž Simljevčič. 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljam vse rojake širom Ame-

| rike, posebno pa one znance in prija-
telje v Rex, Ark., in še posebej Fran 

;Os\valda z družino, kakor tudi vse 
njegove delavce, ter se jim zahvalju-
jem za izkazano mi naklonjenost. 
Na veselo svidenje! 

New York, 3. sušca, 1910. 
Fran Ožbold. 

Iščem mojega prijatelja VALENTI-
NA KOS. Doma je nekje iz Smart-

( na pri Litiji. Prosim cenjene ro-
jake po širni Ameriki, če kdo - ve 
za njegov naslov, da mi ga nazna-
ni, ali pa naj se sam javi; če ne, 
sem primorun javiti, zakaj ga' 
iščem. — Joseph Mencin, 1009 
Jefferson Street, Pana, 111. 

(3-5—3) 

NAZNANILO. 
Slov. katol. podp. društvo sv. Bar-

bare št. 31 v Calumet. Mich., spada-
joče k glavnemu uradu v Forest City, 
Pa., ima svoje redne seje vsako prvo 
nedeljo v mesecu točno ob 9. uri zju-
traj v dvorani cerkve sv. Jožefa. 

Uradniki za leto 1910 so sledeči: 
Predsednik: Jakob Zorman, 504 Ce-
dar St.,; podpredsednik Ivarol Jere-
la, 538 Cedar St.; I. tajnik: Pavel D. 
Špehar, 210 5th St., Red Jacket: II. 
tajnik: Ivan Bartol, 1524 Hecla St.; 
blagajnik: Pavel Shaltz, 209 7th St., 
Red 

Jacket. Odborniki so: Fran 
Berkopec, Win. Lesar in Ivan Brajar. 
Vratar: Jakob Kristan: maršal An-
ton Markel. Bolniški obiskovalci so: 

1 Wm. Lesar. 2505 D St.; Anton Mar-
kel. 3142 l i t h St.; Katol Jerela, 53S 
Cedar St. 

j Bolniška podpora se izplača prvi 
dan, ko član zboli in se pravilno bo-
lan oglasi, po $7.00 na teden. Smrtna 
podpora znaša $250.00. V društvo 
se sprejemajo člani v starosti od 10. 
do 45. leta. Pojasnila dajeta pred-

' sednik in I. tajnik. 
K obilnemu pristopu vabi 

! : ODBOR. I 

Iščem mojeja prijatelja LUKA 
KRAGELJ, doma iz Čeginja na 
Tolminskem. Pred osmimi leti je 
bival tu v Indianapolis, Ind., po-
tem je odšel nekam v Lorain, O. 
Prosim cenjene rojake, če kdo ve 
za njegov naslov, naj mi ga nazna-
ni, ali pa naj se mi sam javi, ker 
imam nekaj važnega za njega iz 
stare domovine. — Matthew Jug. 
740 N. Warman Ave., Indiana-! 
potiš, Ind. (3-5—3) 

Hamburg-American Line. 

Ekspresni in redni promet z parniki 
; na dva vijaka med 

| NEW-YORKOM IN HAMBUR60M. 
Veliki komodni parniki, opremljeni 
ž vsemi modernimi napravami, ka 

; kor tudi z brezžičnim brzojavom 
ter podmorskimi signalnimi aparati, 
kar znači kombinacijo 
VARNOSTI, HITROSTI 

IN UDOBNOSTI. 
POSEBNA SKRB IN POD-

VORBA ZA SLOVENCE. 
BATA VIA. — odpluje 8; marca, 

j HAMBURG — odpluje 29. marca. 
Za vožnje listke in vožnji red, po 

j vprašajte pri 

Hambvg-Amertcaa l ine , 
ali pa pri lokalnih agentih. 

1 0 . 5 4 8 
• to je bila Številka, b e m i k a , Li.it ri je l il v letu 1909 še 

• I sprejet v z d r a v l j e n j s i a v j u - a in zuameniie;-a C r . J. E . 
H T H O M P S O N - A , g l a v n e g a zdra\ nika in ravnate • i b i o v e n s k e g a 
H Zdravisča v N e w Yorku. T a ogromni l roj v zdravljenje spre-
l i^ je t ih in tudi po kratkem č a s u popo lnoma ozdravljenih bo ln ikov , 
^ nam zopet sprieuje da je Dr . J. E . T H O M P S O N A i skušenos t 

1 in zmožnos t v zdravljenju v seh boiezr.ij 

N a j b o i š a G a r a n c i j a " ^ g 
, za v s a k e g a , kateri potrt bnje u s p e š n o in hitro zdravniško pomoč , 

ter želi v kratkem svoje izgubljeno zdravje nazaj zadobi t i . 
ROJAKI i n ROJAKINJE : N e zgub i t e nade , ako V a s drugi 

zdravniki n i s o mogl i ali V a s ne morejo ozdravit i :—zato torej če 
se počut i te slabi in nemočni ter bolehate na še tako teški in ne-
varni lx>lezni, k a k o r : 

reumatizmu, n a ^ ^ t 

na vodenici, ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ na mazulfh! 

UR. J. E. THOMPSON. Kakor tudi tajnih moških in ženskih spolnih boleznih: 
tr iperju, č a n k e r j u , s i f i i i su , i z c u r e n j u m o š k e g a s o k a , n e z m o ž -
nos t i v s p o l n e m občenju ;—nada l j e n a b e l e m t o k u , n e r e d n e m 
m e s e č n e m č i š čen ju , n a v n e t j u m a t e r n i c e , nep lodov i to s t i , — 
t e d a j s e z z a u p a n j e m obrnite za pomoč na s l a v n e g a in po vsem 
svetu radi njegove izkušenost i v zdravljenju dobro poznatega 
Dr . J. E . T H O M P S O N A ker ni je ni j«~me j AKUTNE IN KRONIČNE BOLEZNI 
katera bi ne bila njemu dobro in natanko'spoznata in katere bi s e 
on ne upal v kratkem popolnoma ozdravi t i . 

Zdravljenje vsih spolnih bolezni ostane 
^ strogo tajno. 

j PAZITE DOBRO KOMU poveri te bolezen v zdravljenje. V a š a 
, lastna korist je da ne odlašajte temuč takoj v materinem jeziku 

piš i te za svet in zdravniško pomoč na S L O V E N S K O Z D R A -VI S C E kateremu na čelu stoji s lavni zdravnik : MM, JA T H O M P S O N 342 W. 27th St. New York, N. Y. 1 — — — — SLOVENCI JN SLOVENKE, NAROČAJTE SE NA "GLAS NARO-DA", NAJVEČJI IN NAJCENEJŠI SLOVENSKI DNEVNIKI 

i tovarn denarju, k a r ua najhitreje, najyestneje i n n a j c e i / j e ( 

1 p r e s k r b i 

j F R A N K S M S E B CO., ! 
) 82 Cortlandt St., New York, N. Y. 
i P o d r u ž n i c a : ' 
( 6 1 0 4 S t . C la i r A v e . , N . EL, C l e v e l a n d , O . ( 

\ C'enm bi d r t i g a m s e s a l i , a k o Y a m Ta.š rojak n a j b o l j š e ' 
f p o s t r e ž e i S e d a j p o š i l j a m o j 

100 kron avstrijske veljave za S20.50. j 
s p o š t n i n o v r e d . ( 

s l o v e n s k o k a t o l i S k o 

podp. društvo svete Barbar 
g 

Z a 2 j e d i n j e n e d r ž a v e S e v e r n e Amerike* 
S e d e ž : F o r e s t C i ty , P a . 

^ifcorporlrano dne 3!. Januarja 1902 v državi Pcaac^3*caQ£ 

ODBORNIKI: 

Predsednik: ALOJ. ZAVERL, P. O. Box 347, Foreat City, Pa. 
Podpredsednik: MARTIN OBREŽAN, Box 51, Mineral, Kana. 
L tajnik: I V A N TELBAN, Box 607, Forest City, Pa. 
IL tajnik: ANTON OSTIR, 1134 E. 60th Street, Cleveland, Obk* 
Blagajnik: MARTIN MUHlC, Box 537, Foreet City, Pa. 

• o—•—• 

NADZORNIKI: 
MARTIN GERČMAN, predsednik, Weir, Kani. 
KAROL ZALAR. L nadzornik, P. O, Box 547, Forest City, Fa. 
JOS BUCENELI, starejši, II . nadzornik, Foreat City, Pa. 
FRANK ŠUNK, III. nadzornik, 50 Mill Street Luzerne, Pa, 

—0 • — _ 

POROTNI IN PEIZIVWI ODBOX: 
PAVEL OBREGAR, predsednik porotnega odbora, Weir, Kana. 
JOS PETERNEL, L porotnik, P. O. Box 95, Willock, Pa. 
IVAN TORNIC, H. porotnik, P, 0 . Box 522, Foreat City, Pa, 

Dopisi naj m poliljajo L tajnika: IVAN TELBAN, E. 7, 
Forest City, Pa. 

Društvene glaiilo j« "GLAS N A R O D A " 



• . —; —. - - , 

Jugoslovanska ^ ^ Katol, Jednota. 

h k o r p o r i r a o a d n e 2 4 . j a n u a r j a 1 9 0 1 v d r ž a v i M i n n e s o t a . 

. S e d e ž v ELY, MINNESOTA. -

iT ' t*il V 1 A D X H 3 : $ j * . 

Predse dmE: FRANK 10SDO8, MBS Ewing Ave., So. Chieego, HI. 
Podpredsednik: IVAN GERM, P. O. Box 57, Braddock, Pa. 
Glavni tajnik: JURIJ h . BBOZlC, P. O. Bo* 424, Ely, Minn. 
P o a o l a l tajnik: M A I f f KKRŽIŠNIK, L. Box 883, Book Springs, 

Wyoming. ' 

Blagajnik: IVAN G O V & , R t . Box It5, Ely, Mina. ^ 

& B A B X O f c u n a : 

ALOJZIJ VIR ANT, predsednik uufcoraega odbora, 1700 E. 28tb St., Lorain, Ohio. 
IVAN PRIMOŽIČ, IL nadtornik, P. 0 . Box «41, Eveleth, Minn. 
MIHAEL KLOBUČAR, E X nadaornik, 115 — 7th S t r . Calumet > 

Miehixan. ' 

POROTNI ODBOR: 
IVAN KER^ISNIK, predsednik porotnega odbora, P. Box 138, 

Burdine, Pa. 
IVAN MRRHAR, drugi porotnik, Bx 95, Ely, Minn. 
ŠTEFAN PAVLIŠIČ, tretji porotnik, Bx 261, Aurora, Minn. 

• • • O 11 • • 

Vrbovni tdravnik: Dr. MARTIN J, IVEC, 7 U North Chicago St., 
JoKot, TJ-

— • • o i. 

Društveno glasilo j« "GLAS NARODA." 
i 

Drobnosti. 
KRANJSKE NOVICE. 

V Ameriko se je dne 12. februarja 
iz ljubljanskega južnega kolodvora I 
odpeljalo 45 Maeedoneev, 27 Hrvatov 
in 17 »Slovencev. 

Smolo je imel 13. febr. na južnem 
kolodvoru v Ljubljani'delavec Anton 
Bok iz Kiaumika. Ko je vlak od-
hajal proti Trstu, je urnih krač skočili 
vanj ter se skril za sedež za sprevod- i 
nika. Ko so pa železničarji to opa- i 
žili, je vlakovodja ustavil vlak, Bok- : 
>'ča 'O pa potem; poiskali ter ž njim ; 
obračunali j>o predpisih za črne pasa- ' 
/irje. Vlak je imel vsled tega 14 mi-h 
nut zamude. 

Od stopnje do stopnje. Leta 1876.;' 
na Polici rojeni ter na Grousuplje i; 

pristojni delavec Iv. Knez je zaradi 
nepoštenosti že parkrat pokušal ričet 1 

in komaj je sedaj stopil v prostost, ! 

pa je zopet prišel v zapor. Možak je 1 
pred nekaj časom prišel v Gotzlovo 
prodajalnieo na 'Starem trgu v Ljub- 11 
Ijani. tem izjavil, da je kurjač na ko- 11 
lodvoru ter. da se piše Iv. Dever. Iz- j 
bral si je obleko in srajco z izgovo-
rom, da bode to prišel plačat, kadar 
dobi na železnici denar. Giitzel mu } 
je zaupal samo srajco, obleke pa ne. j 
V soboto je pa zopet prišel v navede- 1 
•no trgovino in si izbral pod isto krin-
ko 10 K vreden suknjič, katere »a mu 
pa ta ni zaupal, marveč zahteval de-

i 
nar za srajco. Tega m a pa dozdevni : 
Devet- ni m aire I dati. 44 ker <ra še na - r 
železnici ni dobil" in ga seveda tudi ^ 
nikdar ne bode. Mož je žalosten za- ! 
pustil Gotzlovo prodajalnico in si šel ] 
ogledat obleko v izložbe sosednjih tr- • 
go vin. V tem pa pride za njimi straž- t 
nik, ter ga povabi seboj na magistrat, i 
kjer so dognali njegovo indentiteto in j 
ga nato vtaknili v zapor. 

Nasilen dninar. Oženjeni 601etni 
dninar Ivan Pleško iz Loga pri, 
Brezovici era je bil 13. febr. t a k o / 
nasrkal, da je na Hradeekega mostu, 
podel in si zlomil palec desne roke. 
Ker je Pleško izgnan iz mesta, »a je 
prijel stražnik, hote? ga odpeljati na 
stražnico. Pleško se je pa stražniku' 
tako uprl, da je moral priti na pomoč 
*e dr u uri. da sto <ra spravila na osred-
njo stražnico. Pleško je zelo nasilen 
človek, že 2-"»krat predkaznovan in je 
bil na odredbo policijskega zdravnika 
prepeljan v deželno bolnico. 

Nesreča na železnici. Ko se je 12. 
febr. dopoldne pripeljal železniški | 
nad sprevodni k s tovornim vlakom s i 
Tr-ta v Ljubljano, mu je, ko je izsto- 1 

pil iz voza, spodrsnilo, ter je pade! 
tako nesrečno, da si je v- členku iz- ' 
pahnil desno no?o. Na zdravnikovo 
odredim so ga z izvoščkom prepeljali! 
v deželno bolnico. 

PRIMORSKE NOVICE. 

Posestva južne železnice v Opatiji 
»o torej dobili Madžari v roke. Dne 
10. febr. so jih kupili za krog 10 milj. 
kron. Južna železnica svoje imovine 
v Opatiji ni hotela prodati občini, dn-
f i je ravnotoliko ponujala ko Mad-
žari. 

Aretacija nevarnih vlomilcev. Tr-j 
žaški policiji se je posrečilo 11. feb. 
vjeti troje onih vlomilcev, ki so v 
zadnjem čanu oropali cerkev v Opa-
tiji, v Kasta) in izvršili še več drugih j 
predrznih vlomov. Glavnejra vlomil-
ca pa še nwo prijeli. Aretirani vlo- j 
milci so povedali, da je en del tikra-1 
denih predmetov zakopan, en del za- i 
stavljen, a ostalo da so vrgli v morje. 
Glavni še ne aretirani storilec, je ba-
je doma i* Moravske, kjer je že izvr-
šil več predrznih vlomov. Baj<: je 

en del teh tičkov tudi na Ljubljano J 
že vrgel svoje oči. 

Romuni v Istri. V Istri živi nekaj 
Romunov, ki so se že popolnoma vdo-
mačili v Istri in se prilagodili hrvat-
stvu. To se ve Lahom ni prav in da j 
stvori jo večji razdor med istrskimi : 

Hrvati in Italijani, osnovali so dve 
romunski šoli v Sušnjevici in na Brdu. 

ŠTAJERSKE NOTOJE/^PWP 
200 K 30 ukradla 3e£Ia P o l a n d 

Dd Sv. Duha svojemu gospodarja go* j 
stilničarju Rastigerja v Slov« Bi- ! 
stricL Polančevo so vi BrežicaB ra* 
Prl i- i*.:*!) 

Gbljufivi berači. Nekateri laEom-
neži in žganjari iz polenške župnije, 
ki njti niso bili po toči poškodovani, 
so beračili po bližnjih farah zrnje, 
zabelo in drugi stvari. Priberačeno \ 
trnje in zabelo so pa potem v Ptuju i 
na Domovi in Polenšaku prodali. To i 
>o najbrž tisti gladujoči kmetje, na 
katere se sklicuje "Štajerc ." 

Sin — uzmovič. V Stražgonjcih je j 
ukradel neki Štefan Medved svojemu I 
očetu 1000 kron. Z denarjem se je na j 
to odpeljal v Maribor, kjer je z ne-
kim tovarišem tako dolgo dobro živel, 
dokler ga ni zasačila roka pravice. 

RAZNOTEROSTI. 
Tatvina s pomočjo kometa. Ko-

met, ki se je nedavno prikazal, je po-
magal neki zločinski družbi v Solno- j 
gradu, da je naredila dobro kupčijo. ! 
Nekega večera je sredi obširnega trga J 
postavil neE astronom velJE teleeEop, i 
skozi katerega jo motril oTJzorje, Bfl 
zagleda repatico. Dkoll njega pa M 
je začelo zbirati vedno veS radovedni« 
kov. Kmalu nato pa je začel astro-
nom klicati na vse grlo: "Pozor! 
Grlejte komet!" Glas da se bo vsak 
trenutek pokazal komet, se je razširil 
po vsem trgu in bližnjih ulicah. Vsi 
sosednji lokali so postali prazni in 
okoli astronoma se je zbrala (množica, 
ljudstva, ki je napeto pričakovala, da 
se pojavi zvezda repatica. Med tem 
časom pa je imel astronom cel govor 
o kometu in planetskemu sestavu. 
Ko so tako ljudje čakali na komet, J 
pa je vdrla tatinska družba v prazne 
kavarne in druge lokale ter odnesla 
okoli 283 zimskih sukenj. "Astro-
nom", ki je tako lepo speljal ljudi na 
led, se je pravočasno zgubil med 
mfnožico in ostavil sredi trga svoj 
"teleskop", ki je bil narejen iz plo-
čevinaste cevi. 

Pravo čudo železnice so zgrarlili v j 
Norveški. Železnica gre po krajih j 
kjer je večni sneg: in led v dodžini j 
l."»0 kilometrov. Vodi skozi 249 pre-
dorov in čez nekoliko ;nanjše število 
mostov, a 47 kilometrov vodi poti 
streho, ki je postavljena v bran snež- ( 

nim zametom. V zimski dobi so nam-
reč tam tako silni vetrovi, da se z 
našimi niti primerjati ne morejo. 
Kadar je lepo vreme, je krasota, vo-
ziti se skozi večni sneg- in led, ter se 
bo ta železnica tudi zaradi tega dobro 
izplačesvala. Norvežanov, ki so gra-
dili to železnico skozi ledene gore, je 
nad dva milijona, torej ne veliko ste-1 

vilo; analfabetov nimajo^ v zadnjuh 
20 lotih je popolnoma zatrto pijanče-
vanje. v zadnjih 10 letih je v norveški 
zbornici tri četrtine delavcev oziroma 
kmetov in ena četrtina vseh drugih 
stanov. Zato je ta zbornica pred leti 
prekinila, vsako skupnost s Švedsko, 
kljub temu, da so Švedi in Norvežani 
pravzaprav edeu narod, a Jia Šved-
skem vladajo velikaši, katetri se ne 
trorejo strinjati s prosvetljenbm kme-
čkim. in delavskim ljudstom. 

Avstralski biseri. Biseri so ena 
najdražjih stvari na svetu s kate-
. . by ' : • • •' 

r o se lepofičijo dandanes dame ta-
kozvanih 4 4 naj višjih" krogov. Te da-
me pa niti ne vedo, odkod so biseri 
in kako minolost imajo za seboj. Do 
novejšega časa se je mislilo, da je 
njihova domovina otok Cejlon. Ali v 
zadnjih letih se je pridobivanje bise-
rov v Avstraliji, zlasti v Queenslan-
du, mnogo povzdignilo in večina bi-
serov je sedaj avstralskih. Samo v 
Queensland se je v dobi od leta 1901 
do 1907 dobilo 4G10 ton bisernih 
školjk, katerih vrednost je znašala 
približno 14.000.000K. Ako je sreča 
podjetniku mila, je v kratkem boga-
taš. Ubogi potapljač pa, ki nabira na 
dnu morja školjke, pa zasluži za svo-
je težavno in nevarno delo borih 20 
do 40 kron .mesečno, sicer se pa deli 
tudi premija 400 kron za vsakih 20 
«totov. Od aprila do novembra so ri-
biči pri delu zunaj na morju in se 
vračajo domov samo vsakih 6 ted-
nov enkrat, da spopolnijo zopet ^ra-
no, drva za kurjavo itd. En parnik 
vedno spremlja flotilo ribičev. — 
Vsako popoldne obišče nadzornik 
domačine potapljalc-e in pobira školj-
ke, katere na ladij i potem odpirajo. 
Najlepši biseri ležijo vedno bolj pro-
ti robu školjke. Pa biseri niso edini 
dobiček podjetnikov. Školjke same 
imajo tudi vrednost kot takozvani 
4perlmutter." V Novi Kaledoniji že 

obstoja ena tovarna, ki izdeluje guro-
~>e iz školjk, drugo tako tovarno pa 
sedaj gradijo v Queensland«. 

Šola za irotenje zveri. Pariški 
institut za zoološko psihologijo, ki je 
3o tpiran od mesta, je prišel do inte-
-esantnega sklepa. Hoče namreč od-
mreti specijalno šolo za krotenje zve-
zne. Učiteljske sile bodo sestavljene 
,-ečjidel iz učenjakov, pa tudi iz biv-
lih krotilcev iz cirkusov in menaže-
-ij. Misli se na to, da bi se roparske 
bivali, kakor: leve. tigre, leoparde, 
lijene, medvede itd. krotilo samo po-
tom psibologičnega vplivanja. Pri 
trotenju naj bi izostala vsaka zuna-
ija sila: in menijo, da tudi na ta na-
•in se more priti do povoljnih rezul-
a'tov. Zveri bodo transportirali iz 
joieg ležečega zoološkega vrta v zgo-
raj omenjeno šolsko poslopje, kjer se 
prične že dalj časa nameravana psi-
liologična dresura. Pričakuje se z ve-
liko radovednostjo uspehov potom te 
metode. 

Lourdes kot vir dohodkov. Po neki 
ravnokar obelodanjeni katoliški sta-
tistiki je obiskalo zadnjih deset let 
Lourdes 3049 zdravnikov in 53.958 
bolnikov na 2860 romanjih. Samo 
lansko leto je šlo v Lourdes 005 že-
lezniških vlakov z 10.000 bolniki. Ko-
pali so se bolniki v čudodelni vodi 
131.26lkrat in 5648 strežnikov je nu-
dilo bolnikom brezplačno pomoč. Užit-
tiine je dobil mestni urad ml romarjev 
135.000 frankov. Pošta je prodala 
vrednot za 110.000 frankov več kakor 
prošlo leto. Železnica je imela od 
romarjev to leto 26,129.425 frankov 
dohodkov. Zadnje leto je prineslo 2 
in pol milijona romarjev 50 do 60 
milj. na Francosko. Da Francija, ne-
verna, brezbožna in najstarejša hči 
Cerkve ne zapre lurške jame, je mm-
ljivo, ker bi sicer ostal žvenketajoči 
blagoslov. 

Škof v šolski klopi. Pred nedav-
no se je moral v Milanu neki škof vse-
sti v šolsko klop, da dokaže, jeli zmo-
žen pisanja ali ne. Kako je to mogo-
če? bode vprašal kdo. Zadeva je po-
vsem enostavna. V Italiji mora nam-
reč vsakdo dokazati, da zna pisati in 
brati, ker drugače ga ne vpišejo v 
volilni imenik. Tega pa ni treba sto-
riti, ako lahko predloži odpustno spri-
čevalo iz ljudske šole. Ker je pa škof 
Pavlo Vicani bil spričevalo izgubil, 
je predložil svoja škofovska izkazila, 
a uradniki so se držali postave in mu 
niso odpustili izpita. Škof se je torej 
moral vsesti in dokazati pred veliko 
množico zijal, da ni analfabet. Pisal 
je nekaj minut diktat, potem pa je 
moral čitati narekovane stavke. Se-
daj sme ponosno reči, da je — vo-
lilec-

Le še 14 teli 
sprejemamo'! 

n r o e b o m M o h o t j e m k n j i g e 

Kakor običajno, sprejemamo t o d 
letos u dnino Mohorjeve dražbe sa 1 
1911. 

Ista znaša sa 6 knjig $1.00, sa f 
knjig p« $1.30 s poštnino vrod 
Predplačniki so napro&eni, da nan 
dopoaljejo ndniso najkasneje do 1 

i marca, ako aoiijo biti T hfto 
i nika družbenega Koledarja. 

Za prihodnje leto izdala bode dra-
žba sledeče knjige: 

1. Molitvenik SV. SPOVED, velja' 
v usnju vezan z zlato obrezo 30c več. 

2. Koledar za leto 1911. 
3. Slovenske Večernice, 64. zvezek. 
4. Legende. 
5. Zgodovina slovenskega naroda,, 

I. snopič (veiezanimiva knjiga). 
6. Drobne povesti. 

t 7. Zgodbe bv. pisma, 16. snopič. 
8. Trije rodorvi, povest. 
Kakor že omenjeno, znaša ndnina, 

za prvih šest knjig $1.00 s poštnino 
vred; za molitvenik v usnje vezan { 
pridejati je 30c. 

Kdor—pa želi imeti vseh 8' knjigi 
skupaj, naj nam dopošlje $1.30 in t o p 
naj izrecno označi 

Udom se nudi tndi letos prilika, 
da lahko dobijo v zameno knjigo št. , 
8 "Trije rodovi" namesto molitve- < 
nika, ali pa st. 7 "Zgodbe sv. pis- ^ 
ma" za vsako drago redno družbeno f 
knjigo. | j 

Cenjeni udje Mohorjani dobijo po t 

našem posredovanju ali iz New Yor- t 

ka vsako leto NAPEEJ naročene 
knjige po posti ali ekspresni družbi 
FRANKO POŠTNINE na svoj na-1 

slov. 
OPOMBA. Za Cleveland, Ohio, in 

bližnjo okolico sprejema naročnino " 
tudi naša ondotna podružnica štev. 
6104 St. Clair Avenue. 

Upravništvo "Glasa Naroda". g 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. z 

1 
NAZNANILO. i, 
Slovenski notar 

za Ameriko in stari kraj izdeluje vse 3 
zakonske papirje, prejema tožbe, tol- t 
maei in zagovarja na sodniji. Vsa f 
pisma potrjuje konzul. i d 

Matija Skender, 1 

notar, študent zakona, i1 

3451 Penn Ave., Pittsburg, Pa. 1 
(6x 26-2 v 2 d) . 1 

i 
Kje je ALOJZIJ JANEŽIČ? Pred 

desetimi meseci je bival v Stockett, * 
Mont., in od tedaj ni nič pisal do-
mov. Njegova žena mu ima spo- * 
rotili važno zadevo in bi rada zve- ̂  
dola za njegov naslov, kteri naj se 
blagovoli poslati: Pavla Janežič, * 
Pš:ita štev. 25, pošta Dol (Lust-
thsl) pri Ljubljani, Krain, Austria, * 
ali na "Glas Naroda", 82 Cort-i 
landt St., New York, N. Y. J 

(25—2 v d) , 

i Kje je moj prijatelj FRAN KOPU-j 
ŠČARf Doma je iz Ljubnega v 
Sa vinski dolini. Zvedel sem. da je 
pred 8 meseci prišel v Zjedinjene 
države. Prosim eenjene rojake, če 
kdo ve za njegov naslov, da mi bla-
govoli istega naznaniti, ali pa naj ' 
se sam javi, ker imam mu nekaj 
poročati. — Methodius Ciraj, P. O. 1 

Box 178, Cumberland, Wvo. 
' • i 

(3-4—3) i' 

OGLAS. 
Rojakom v Herminie, Pa., in oko-

lici naznanjam, da sem se preselil iz 
Bulger, Pa., tu sem in sem tu otvoril 
novo urejeno j 

GROCEBIJSKO PRODAJALNO, 
i i 
, kjer imam sveže blago pO jako nizkih • 
| cenah. 
j Objednem pa tudi naznanjam, da 
prodajam vožnje listke vseh paro-
brodnih družb ter pošiljam denar v 

i staro domovino vedno po dnevnem 
i kurzu. V zvezi sem s tvrdko Frank 
Sakser Co. v New Yorku. 

j Se priporočam 
George Schnltz, 

( 3 - 4 — H e r m i n i e , Pa. 
~' " -" _ ' 11 •• i 

NAZNANILO. 
Rojakom v Ely, Minn., in okolici i 

• naznanjam, da je društvo sv. Cirila' 
i in Metoda št. 1 .T. S. K. J. znižalo i 
vstopnino na $3.50. Toraj rojaki, 
kteri še niste pri kakemu društvu, 

! sedaj se nudi vsakemu prilika, da 
pristopi v našo sredino. Zapamtite; 
si, da nikdo ne zna, kje ga čaka ne-
sreča in v času nesreče je vsakemu ; 

i društvo najboljša pomoč, 
i Jos. J. Peshel, tajnik. 
1 CENJENIM NAROČNIKOM 

NAZNANJE 
( Vsak naročnik, kateri se preseli, 

naj nam naznani vedno svoj star in 
' j nov naslov, kor še le potem nam je 
1 mogoče vsakemu ustreči. 

U p r a v n i š t v o 
"GLAS HABODA". 1 "int-ifatar-̂ Tiifi • irtiir -*V --"̂ .̂ r : 

C A R N E G I E T R U S T C O M P A N Y , 
IIS Broadway« New York. 

GJavojtep typrebitek................ $2.500.000,00 
Depozitarna 2a državo Id za mesto New York. 

I B URADNIKI) 
J. B. Keichma^n, Preeident 

James Ross Cubran, Vice-President* Robert L. Smith, Vice-President. 
Ktantox C. Diceinbon, Treasurer. Robeet B. Moobhkad, Secretary. John 
J. Dickinson. Je. Aaa'nt. Treas., Albert E. Chandler, Asu't. Sec'y., 
Lawrence A. Ramage, Trnst Officer. Charles E, Hammett, Asa't., Tr., 
Lev ester O. Bal l , Auditor, Chas. M. Scism, Asa't. Auditor, Philip J. 
Rjby, J«., Cashier. 

Določen* deporitarna za New York Cotton E x p a n s e . 
N«w York FrocSuce Exchange in New York Coffee Exchange. 
Z a s t o p n i k d r ž a v n e b l a g a j n e z a d n i « v o T e n n e « 8 M . 
Carnegie varnostne shrani bico pod bančnimi prostori. 

i , .j. • v 'i-v v 
Kje je moj brat MIHAEL ŠOTL? 

Leta 1898 mi je zadnjic pisal iz 
San Francisco, Cal., in od takrat 

j ^ a ni več slišati o njem, vsled tega 
i ne vem, ali je še živ ali ne. Do-
! biti ima nekaj zapuščine po umr-

lem očetu, zato prosim cenjene ro-
jake, če kdo v ^ kje se nahaja, da 
mi naznani. — Ivan Šoti, Sv. Mar-

; tin, pošta Slovenji Gradec, Štajer-
i sko, Austria. (2-4—3) 
! 

NAZNANILO. 
Bratom Slovencem in Hrvatom na-

znanjam, da je v korist onemu, ki 
želi dobro in naravno vino, ee se obr-
ne na posestnika vinograda, ne pa 
na agente, kteri nimajo svojega vina. 

Cena dobremu belemu vinu je 33e 
galona in Črnemu pa 28c galona. To-
vorne stroške plačate sami. Manjših 
naročil od 50 gal. ne sprejmem. > 

Kjer je vas več skupaj, zložite se 
za celo karo, to je za približno 60 
sodov in dam znižano ceno, za ktero 
se pismeno dogovorimo. 

Z naroŽflom se pošlje polovico de-
narja v naprej in ostanek po spreje-
mu. Prosim za natančni naslov, kan: 
naj vino pošljem. 

Za obilo naročil se priporočam 
Frank Stefanich, 

posestnik vinogrfcla, 
R. R. 7, Box 81, Fresno, CaL 

NAZNANILO. 
Slovensko katoliško podporno dru-

štvo SV. JOŽEFA št. 12 J. S. K. J. 
7.0, Pitsburg, Alaglieny, Pa., in oko-
lico ima svoje redne seje vsako drugo 
nedeljo v mesecu. 

Društvenikom se naznanja, da bi 
se istih v polnem številu udeleževali 
ter redno donašali svoje mesečne pri-
pevke. Nekteri udje, ki se radi od-
daljenosti ali dela ne morejo sej ude-
ležiti, naj svojo mesečnino na nekte-
rega izmed izvršujoČih nradnikov 
poet »podaj navedenim naslovom do-
paGR^miMtf***-

citiouiki za leto 1910 so sledeči: 
Predsednik: Vincenc Volk, 28 Teli 

St., Allegheny. 
Podpredsednik: Fran Hrovat 

(Klanear), 40y2 St. No. 123, Pitts-
burg. 

I. tajnik Josip Muška, 1120 Spring 
Garden Ave., Allegheny. 

II. tajnik: Nik. Povše, 34 Garden 
St., Troy Ilill, Allegheny. 

Blagajnik: Fran Straus, 27 High 
St.. Allegheny. 

Zastopnik: Ferdinand Volk, 122 
42nd St., Pittsburg. 

Zastavonoša: Fran Golob. 

O d b o r : 

Ivan Simončič, 710 Madison Ave., 
Allegheny. 

Alojzij Butkovič, 5-114 Berlin Al-
ley, Pittsburg. 

Fran Kresse, 510(i Natrona Alley, -
Pittsburg. 

Dominik Strniša, 4 Riickenbach 
St., Allegheny. 

Jakob Laurie, 5106 Natrona Alley, 
Pittsburg. 

Fran Hrovat II., 5118 Natrona Al-
ley, Pittsburg. 

Ne pozabite, da edino jas ž gem 
BRINJEVEO iz importiranega bri-
nja. 

BRINJEVEC zaboj od 12 stekle-
nic (5 steklenic 1 galona) $13.00. 
Manj kakor en zaboj ne razpoši-
ljam. 

DROŽNIK, galona $2.75. Razpoši-
ljam v sodih od 4% do 10 ali 
galon. 

TROPIN J E V EC, galona $2.50. — 
I Razpošiljam v sodih kakor d rožnik 
i CONCORD DOMAČE VIKO, galo-
na v sodih od 50 gal. 

CATAWBA DOMAČE VINO, ga 
Iona v sodih po SO gal. 

Priložite naročil« tudi denar. 
JOHX SRAGEER, 
v EUCLID, OHIO. 

G o m p a g n l e G e n e r a l e T r i p t l a n f l i i n č 
[Francoska parobrodna družba.] 

Direktna črta do Havre, Pariza, Švice, Inomosta in LjnMjaiie. 
P o š t n i p a r n i k i s o ; 

'T* S^ofe» C " "a V i i f k a - u ' 2 0 0 30-000 konjskih moči "La L o č i n e " « « 12,000» 25 000 '« 
« « " - - v I Z Z ' * ' ^ « -

" ^ g ^ a g n e " ' " . " J J J . " I « ^ " 
La Gascogne" s.uoO" 9.000 

G l a v n a a g e n c i j a : 19 S T A T E S T . , N E W YORK 
corner Pearl Street, Cbesebrouyh Building. 9 

Parniki odplnjejo od sedaj naprej vedno ob~ četrtki a? x t f . uri dopolaAne k 
pristanisča štev. 42 North River, ob Matron S t , N. Y.: 

•LA LORRAINE 10. marca 1910. *LA SAVOIE 31. mnrea 1910. 
•LA PROVENCE 17. marca 1910. *L V LORRAINE 7. aprila 1910. 
•LA TOURAINE 24. marca 1910. *L.\ PROVENCE 14. aprila 1910. 

POSEBNA PLOVITBA. 
V V HAVRE: 

Lepi parnik "CHICAGO" odpluje d ie 7. marca 1910 ob «,i popoludne. 

Parana z zvezdo zunwo^aid imajo po dri vijaka. 

KA^ Wm K o z m i n s k i , generalni agent za zapad, 
7 1 D e a r b o r n S t . , C h i c a g o , 

Spominjajte se stare domovine in družbe 
L = _ g > SV. CIRILA IN METODA cč> 

Z a h t e v a j t e in k u p u j t e C i r i l - M e t o d o v e s m o d k e in v ž i g a l i c e 

Ako storite tako, spolnujete Vašo narodno dolžnost 
P o s l o v e n s k i h n a s e l b i n a h , kjer t r g o v c i n e prodajajo n a r o d -
n e g a b l a g a , s e p r o s i j o s l a v n a s l o v e n s k a d r u š t v a , da si pa 
n a b a v i j o v s v r h o n a d a l j n e razprodaje . N a ta n a č i n n e bi 
p o d p i r a l i s a m o d r u ž b e sv . Ciri la in M e t o d a , ampak bi tudi 
l a h k o v s a k o l e t o n a p r a v i l i l e p d o b i č e k z a s v o j a d r u š t v a , j 

| Ciril-Metodove smodke rnipoSiTamo tudi pesamemikem ši om 
Amerike in sicer ."»0 komadov za $2.00, lu> kom. za S3 60, hneha-
vanske pa 50 komadov za 53.80, 100kom. za $7.00 poštnine prosto. 

Pojasnila dajejo in naročila sprejemajo glavni zalagatelji za Ameriko: 

A , A U S E N 1 K & C O . 8 2 CORTLANDT ST., NfcW YORK, N. Y. 

i ••• •*» .«• .«< .(> .4; .41 IA> IO* • 
' > 

P h o n c 2 4 6 . ' 

I FRANK PETKOVSEK, I 
\ j ^ ^ U t ^ ^ ^ m 7I8-7J0 Market St., WAUKE0AN, ILL. j 

PRODAJA fina vina, najbolje žganje te • 
' .- "jjilî Žr̂ *"1'""' izvrstne smotke — patentovana zdia • 

I PRODAJA vožne listke vseh prekomor- * 

* ^ f f i POŠILJA denar v stari kraj zanesljivo 
> i 5 n P°^teQO- • 
> I UPRAVLJA vse v notarski posel spada- • 

I ječa dela. j 

> Zastopnik "GLAS NARODA", h-2 Cortlandt St.,NewYor>. • 

S l o v e n s k a p r o d a j a l n i c a < 

5312 BUTLER ST., PITTSBURG, PA. 

Priporočava renjenim rojakom najtoplejV na5o zalogo razne pi-
I salne potrebščine, molitvenik« in tlru.t' slovenske kojige, razgledni- ( 

ce, podobe in okvirje. 
I P o o b l a š č e n o z a s t o p n i š t v o 

F R A N K S A K S E R C O . v New Yorku. 
I Sprejemava naročnino za "Glas Naroda'', Koledar in vse v to , 

ptroko sjmilaioče t i skov ine . 
I Posredujeva za pošiljanje 

denarjev v staro domovino. 
Za obiia naročila in potet se prip< ro'ota 

JAKOB ZABUKOVEG in IGNAC PGOVASNIK, 
* 5312 BUTLER ST., PITTSBURG, PA I 

Z d r a v i l n e k n j i g e 

tpo i-flem svetu slo-
večega Msgr. Seb. 
Kneippa, in vsa v 
istih opisana zdra-
vila iz stirega kraja, 
kakor tavžent lože, 
žajbelj. krCna trava, 
lapuh, lipovi in bez-
govi cvet, pelin, bri-
njevo olje itd. ima-
mo vedno v zalogi. 
Pišite po cenik ca : 

A L . A U S E N I K <Sr C O . 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

Za vsebino tujih oglasov ni odgo-
vorno ni npravništvo ni uredništvo. 

i P o z o r ! S l o v e n c i P o z o r 

V s a l o n V 

c m o d e m l m k o g l J i S č e r p 

Svefe pivo v sodičkih in buteljkab 3l 
druge raznovrstne pijače ter un£>fe-
tmodke. Potniki dobe pri meni 

; orenoCiSčc za nizko ceno. 
P o s t r e i b a t o č n a i n i z b o r U c 

Vtem Slovencem in drugim Slova.^;.« 
toplo priporoča m 

j M a r t i n P o t o k a 1 ^ 
] M U . Center Ave, S f e i c a p , E 

POZOR ROJAKI! 
Noroiznajdena, garantirana, zdrava 

Alpen Tinktura za pleSaste ingolobrad« 
ce od kterega v 6 tednih lepi, gosti lasje, 
brki in brada popolnoma zrastejo. Ke-
a mat is« m in trganje v rokah, nogah la 
kritu, kakor potne noge, kurje očesa, 
bradovice in ozebline, vse te bolezni se 
popolnoma odstranijo. Da je to renica, 
te jamCi $500. Pilite takoj po cenik, 
iterega Vam poiljem zastoof! 

J A K O B V A B C 1 C , 
P . O. B o x 6 9 , C L E T E L i M B , O. 

b u t ( I m m U e a f t . O a a ao >eH 
na bUuro. Mi pošiljamo božična in ivroletnadar*. 
la direktno v stari kraj in Jamčimo za ipnjenP 

Pwite daaea po cenik. 
DERGANCE. WIDET1CH & CO> 

1822 Arapahoe S U Denver. Colorado 

SLOVEXCT I N SI/ )VENKE, NA-
ROČAJTE SE NA "GLAS NARO-

I DA V, NAJVEČJI I N NAJCENEJ-
l ŠI SLOVENSKI DNEVNIK! 



Vstaaevljeaa doe 16. avgusta 1908* 
I n k o r p o r l r a n a 2 2 . a p r i l a 1 9 0 9 -v d r i a v t P e t i n a . 

• sedežem v Conemaugh, Pa. 
m • 

GLAVNI URADNIKI: 

Predsednik: MIHAEL ROVANŠEK, R. F. D. No 1, Conemaugh, Pa. 
Podpredsednik: GEORGE KOS, 524 Broad St., Johnstown, Pa. 
Glavni tajnik: IVAN PAJK, L. Box 328, Conemaugh, Pa. 
Pomožni tajnik: ANDY VIDRICH, P. O. Box 523, Conemaugh, Pa. 
Blagajnik: PRANIv ŠEGA, L. Box 238, Conemaugh, Pa. 
Pomožni blagajnik: IVAN BREZOVEC, P. O. Box 6, Conemaugh, Pa. 

NADZORNIKI: 
JACOB KOCJAN, preds. nadz. odbora, Box 508, Conemaugh, Pa. 
FRANK PRHKO, nadzornik, L. Box 101, Conemaugh, Pa. 
JOSIP DREMELJ. nadzornik, L- Box 275, Conemaugh, Pa. 

j ' POROTNIKI: 
ALOJZIJ BAVDEK, predsednik porot, odbora, Box 1, Dunlo, Pa. 
MIHAEL KRIVEC, porotnik, Box 324, Primero, Colo. 
IVAN GLAVIC, porotnik, P. O. Box 323, Conemaugh, Pa. 

' v 

' VRHOVNI ZDRAVNIK: 

f S. A. E. BRALLIER. Greeve St., Conemaugh, Pa. 

}; « * o 

Cenjena društva, oziroma njih uradniki so uljudno prošcni pošiljati 
denar naravnost na blagajnika in nikomur drugem, vse druge dopise pa 
na glavnega tajnika. 

V r.lui aju da opazijo društveni tajniki pri mesečnih poročilih, ali I 
sploh kjersibodi v poročilih glavnega tajnika kake pomanjklivosti, naj se j 
to nemudoma naznani na urad glavnega tajnika, da se v prihodnje popravi. 

Društveno glasilo je "GLAS NARODA." 

V p a d i š a h o v e j s e n c i . 
Spisal Karl May; za G. N. priredil B. P. E. 

SESTA IN ZADNJAI KNJIGA. 

Z T T T . 
- (Nadaljevanje.) j 

Na!ašč opisujem Oran rje v položaj še slabši, kakor je v resnici. Bo-
gati Francoz ;'e sme nekoliko globje seči v žep za revnega Arabca. Takoj 
mi odgovori: 

največjim veseljem mu hočem njegovo stanje izboljšati. Toraj 
ne >ii em 0?ketu ničesar jjonuditi ?'' 

"Denarja ne. Malo darilce pa bi sprejel." 
"Lepo! Potemtakem ne mislite, da je žalitev, če se komu ponudi ne 

preveč dragoeeno darilo v spomin?" 
''Gotovo ne." 
"No . potem upam. da se ne bodete jezili, če vas lepo prosim, da pc 

nift s pomočjo tega pečaia t upat n m spomnite. Nosil sem ga samo kot 
obesek in še nisem pustil vreza t i svojega imc-na; na ta način ga toraj lahko 
pop< Inoma uporabite. Žut mi je umevno tudi uro odvzel in samo z vašo 
I>• "!< )" sem zopet prišel do nje. Če lo<"im reven obesek od verižice, ne 
more nikakor biti darilo, ki bi vas vsled visokosti moglo žaliti ." 

Pri teh besedah odstrani kupec majhen pečat od verižice in mi ga da. 
Imenoval ga je revno darilo. Xo, tako revno vendar 'ni. Obesek ima po-
dobo majhne piran ide na osem oglov, in je iz jako lepega, mesen oba rvnega 
topasa, fino vdelanega v zlato. Gori na koncu nosi krogi jo iz safirja, se 
vedno darilo, vredno par slo kron. Seveda ga ne morem odkloniti, in iz 
srr-a so v seli, ko mu naznanim, da ga hočem sprejeti. 

Sedaj se zopet drugim pridruživa. Lord se z damama prav živahno 
rnzgovaija. Veseli ga, ker razumeti francoski, in da more zopet enkrat 
j»zik pošteno razgibati, kar mu dosedaj vsled neznanja turškega in arnavt-
skega jezika ni bilo mogoče. 

Popisuje jim neizrečeno slabo pot od tukaj do Rugove in zagotavlja je 
pristavi, da so tam pota v Škoplje o l kraja do kraja slabejša. Omenja 
rnr-.ne potežkoče in neudobnosti, ktere bi imeli, če bi se vozili z počasnim 
vo.;oin. K sklepu jih naprosi, naj se raje vrneti v Skadar in da naj potujejo 
z njim v Lar, kjer era francoski paraik gotovo še čaka. Po morju bi jih 
po i e m veliko udobnejše in gotovejše pripeljal v Solun, od kjer bi se lahko 
peijaii i. železnico v Škoplje. 

Kjp vprašajo mene za svet. moram žal nepovoljno odgovoriti, kar mi 
pn Lindsay ne zameri. Ljubi Ioni ima časa in denarja dovolj, da bi spravil 
med Skipetarji najdeno rodbino do Soluna ali na še naprej. V tem oziru 
je pravi Anglež, ki n:isli, da je ves svet njegov in povsodi rad kaže svojo 
nob les o. 

Tako pridemo konečno do Nevjera-kana. Dami izstopite in podamo 
sp v <O1JO. Tam je Halef že prevzel vlogo gospodarja in zapovednika, kar 
mi takoj prvi pogled dokaže, ko se ozrem. Za mizo sedi gostilničar s svojci. 
Več jih je. kakor sem jih preje videl. Nekaj umazanih fantov, najbrže 
hlapcev, je prišlo Že zraven. Ob gorenji mizi sedita oba voznika. Vsem 
so s Idi. da se morajo malemu pokoriti — — njegovi jetniki so. 

Na kal; način si je mogel pridobiti tak rešpekt, ga ne vprašam. Saj 
dobro poznam kako se obnaša v takih okoliščinah. Z ponosnimi koraki' 
stopica gor in dol. medtem ko sedi Oško pri voznikih. Ta ima pred seboj 
napete samokrese. V teh leži moč, ktero izvršujeta. 

Tf-Jno ob zidu leži IIam<l el Amazat na deski, že vedno tako trdno 
zvezan, kakor poprej. Izzivajoče, trmasto nas gleda. 

Voznika se morata umakniti gospema. Vsi se vsedejo, kakor morejo 
d« bili prostora; samo jaz ostanem pri Halefu in ga tiho vprašam: 

••Ali te je Hamd el Amazat spoznal?" v 

"Težko! Vsaj opazil nisem tega, ali se pa noče izdati." 
:4Povedal mu nisi ničesar?" 
"Nobeno besede ne. Sploh nisem z njim govoril. Tembolj sem pa 

moral govoriti z gostilničarjem-. Ni hotel ubogati, dokler mu nisem pomolil 
pijtole pred nos." 

"Zakaj?" . \ \ 
"Xo, saj sem moral vendar vso družbo v je t i !" 
"Te:ra ti nisem zopovedal." 
"Tudi treba ni bilo. Vem, kaj je treba storiti, tudi, če mi kdo ne 

za pove. Če bi dopustil, da bi bili gostilničar in hlapci prosti, bi še na-
zadnje prišel na misel, da bi Hamd el Amazata z orožjem in silo oprostili." 

V tem oziru ima seveda prav. 
"Al i -i gostilničarju povedal, da je Žut mrtev?" 
"Ne. Ker pa vidi Hamd ei Amazata zvezanega, si že lahko misli, 

kako etvari stojijo." 
Te moičljivosti od ha Ižija nisem pričakoval. Drugače vendar porabi 

vsako priložnost, kadar se mu ponudi, da govori o svojih junaštvih. 
Ker vsi name gledajo, zapovem Halefu, naj oprosti jetnika lasa in 

nn j mu samo roke na hrbtu zveže. To s e zgodi, -Mesto, da bi mi bil radi 
tê ra olajšanja hvaležen, ali se vsaj mirno zadrževal, se zadere: 

"Zakaj ste me zvezali? Zahtevam, da me takoj oprostite!" 
" L e Še nekoliko počakaj," odgovorim. " I n govori drugače, drugače 

te bodem s pomočjo biča naučil spoštljivosti! S tatovi, goljufi in morilci 
se ne ravna tako, kakor z poštenimi ljudmi." 

"Jaz nisem t a t ! " 
' NTeT In. vendar si privede! svojega gospodarja Žutu, ki mu je vse 

odvzel, kar Je imel seboj I " ; 
"Žrfa ne p o o m " i i i A k i ' . 

"Ne laži! S tem pri nas ne prideš naprej. Sploh ne moreš utajiti, da 
ni*i v Kara-Nir\van-kaivu doma." 

"Samo enkrat sem bil tam. ko sem spremljal Galingrčja." 
" I n potem si se vrnil v Skader in si si izmislil gospodarjeva povelja, 

o kterih on nič ne ve! Sicer -i pa še druge Zutove privržence privedel k 
Kara-Ni r\va n-kan u -" 

"To ni res !" 
"Al i imaš brata?" . 
" N e . " 
"Potem ne poznaš nobenega, ki bi se pisal Barud el Amazat?" 
" N e . " 
"In kterega sin vodi ime Ali Manah ben Barud el Amazt?" 
"Tudi ne ." 
" I n vendar si temu Barudu pisal !" 
"Dokaz i !" 
"Ali res ne poznaš listka, kterega vsebina slovi: In pripeli beste Ia 

karanirwana clian ali sa panajir monelikde?" 
Vidi se mu na obrazu, da se jako prestraši, in odgovori, ne več tako 1 

trmoglavo: 
"Govoriš o stvareh, ki so mi popolnoma nepoznane. Nobene krivde 

se ne zavedam in dokazal bodem svojo nedolžnost. Radi tega zahtevam, da 
mt oprostite!" 

"Zakaj si pa bežal, ko si nas zagledal?" 
"Zato. ker je tudi drugi." 
" A tako! Ali ira poznaš?" 
"Seveda! Saj sem bil z Galingrejem pri njemu. Gostilničar iz Ru-

gove je.' ' ) 
"Tr» kljub temu si rnn pritrdil, ko se je izdal za nekoga drugega, da 

bi te ljudi zapeljal v razpoko?" 
Molči. 
"Napram meni si bil i ako predrzen, da =i me pozval, naj te vjamem. 

Xe bi se smel norčevati. 'Bolje znam jezditi, kakor si si mislil, a pozneje 
ti bodem dokazal, da î me že preje poznal kot jako dobrega jezdeea. 

" N e poznam te."' 
Vitji >e mu, da pove s temi besedami rasnico. Mož je moral od onega 

groznega prigodka na Šot Džeridu toliko doživeti, da se na nič več ne spo-
minja. Osebe, ktere se sreča po l takimi okolnostmi, se navadno nikdar 
več ne pozabi. 

" X e oozr.aš -amo mene, ampak tudi nekaj drugih izmed nas," mit 
pravim. "Zadne čase si moral izvršiti toliko hudodelstev, da se na posa-
mezna ne moreš več spominjati. Najprvo ti pa hočem povedati, da nimaš 
nobenega brata več in tudi bratovega sina ne, ker Barud el Amazat in 
njegov sin sta mrtva. 

Videti je. kakor bi hotel poskočiti. Jaz pa nadaljnjem: 
"Al i Manah je bil v Drinopolju ustreljen. Ali tega še ne veš?" 
"Me nič ne briga." 
"In oidej si enkrat moža, ki isedi ta .m- za mizo. Oško se imenuje in 

vrirei je tvojega brata Baruda iz hudičevih pečin, ker ran je uropal 
hčerko Senieo. O tem činu tvojega brata ti najbrže tudi ne bode ničesar 
znanega?" 

Krčevito stisne skupaj ustnice in nekaj Časa molči. Njegov obraz je 
postal temnorndeč. Potem pa jezno nad menoj zakriči: 

" K a j mi pripoveduješ stvari, ki me nič ne brigajo, o ljudeh, kterih 
sploh ne poznam! Če hočeš govoriti, govori z menoj. Povej mi vzroke, 
zakaj ravnate z menoj tako. kakor z kakim tatom in .morilcem!" 

"Dobro; govorimo o tebi. Tako s teboj ravnamo, kakor zaslužiš. 
Morilec s i ." 

"Molč i !" 
"O tem. da bi naj bil Galingre umorjen v Rugoviškem rovu, ne bodem 

govoril; tudi o tem ne. da ste hoteli njegovo rodbino umoriti. Govoriti 
nočem o umorili, ktere si res izvršil." 

W ^ W M ^ r n A ¥ I i r i f 1 1 p o s l u š a j t e k a j v a m s l a v n i p r o f e s o r ^ 

i v i J J A m t h e c o l l j n s n e w y o r k m e d i c a l i j p i j j ^ p p ^ w ^ ^ ^ ^ p g f 
l ^ ^ f c j W l S f e J Samo ako ste zdravi in čvrsti, zamorefce biti srečni in zadovoljni, svoje vsak- l & J j / i a I S ^ ^ ^ H e * ^Wff i fek 
m ^ WS^-^tt-. dan je delo opravljati in svojce preživeti. Naveč je bogastvo in sreča človeka je tifUgM^ S F j H p H H n B WH&K&A 
j^^Lvf • S j s ^ ^ ' ZDRAVJE Ravno sedaj je najnevarnejši čas ko človek najhitreje oboli Radi fjjLjTjKiM W ^ S ^ ^ H b 

m P ^ ra^SjjjJ tega se pa tudi ravno v tem časn, raznovrstni zdravniški mazači po časopisih ij&fr % V ^ '^EM^^m H ^ r I 
' . / mZx&gF hvalijo in bolnikom ničvredna ?dravila po nizki ceni ponujajo, katera vam pa t - ;Jl fežJ^B^H ' 

J U w M ' i h H K več Bkodnjejo kod koristija Menjava temperatnre je največji sovražnik zdravja. m : n ^ H t Wfci ' j h 
wWSV: '^-a THj^Slp^ IZ najmanjšega prelilajenja nastanejo fiestokrat jako težke bolezni in nevarne K?-. > £ A / . mz-

n l S L J ^ g g J posledice. Ravno tako s ipa tndi lahko težke innevarne posledice nakopljete ako t ^ J ^ j M '' , W ' ' ^ 
A m ^ i sc takim zdravniškim rnazačem poverite, kateri vaSe bolezni nemorejo spoznati, r •>. */ tSllJZkI 

še man je pa ozdraviti. Radi tega pazite komn da zaupate svoje zdravje. Ne iSeite f n f ^ a W k \ "*• v v J MJ&2f*1 
pomoči pri onih zdravnikih katere nobeden ne pozna in kateri Vas nemorejo \ | MfffijS-'-1 
ozdraviti. Ako Vas je nesreča doletela in ste zboleli, ne iščite nikjer proprej po- 'Sf • / I 

/ I p ^ j moči, dokler niste slavnega profesorja in ravnatelja The Collins New York Bpf'.^.-^^^k \ . / J V f c ' 1 
I Medical Instituta za svet vprašali, ker on vam daje osebno vse nasvete in navo- \ * | j ^ ^ r i f o 

J i ^ ^ m zS^vniM, vsem Slovencem in po celem sveta dobro, poznatega zdravniškega t '^^^U/ iV^fflfJj 
•aHJS ^ ^ ^ ^ ^ ^ K ^ H zavoda The Collins New York Medical Institute so v tekn zadnjih 13 let svojega K r ^ f J f tJTIZfT 

obstanka ozdravili na tisoče in tisoče Slovencev katerim drugi zdravniki niso 
Dr. E. C. COLLINS ^ ^ ^ M r za mogli nič pomagati, radi toga se pa tudi v tem zavoda nahaja na tisoče zah-

J m M ^ l f svetovno znani medicin- Jm&ggm valnih pisem, od po metodi The Collins New York Medical Instituta in pod vod- „ . Tflfr"-'. L 
ski Prof Bsor ustanovitelj stvom slavnega profesorja ozdravljenih Slovencev, kateri se še dandanes z naj- f?,'- l^ t , »^ospa Kisian •: gg^ 

I / J « « g k slavnega "Collins N .Y. yJiSEfc- '̂ -r̂ V prisrčnejimi besedami zahvaljujejo za dano jim pomoč, evr3to in stalno zdravje. t^Tji katera je bita zelo bol- J p • 
AtTS^^Z^A Medical Instituta"in pi- iH^^KZ^^X Ako ste toraj bolni, ne odlašajte niti dneva, ter si ne nakopujte Se težkih posledic, j f ] ^ ^ R la , t n a ze^a* 3e jfffii Jfifflj, 
m&iijgj • . sate! j prekoristne zdra- ̂ ^ ^ j f : . temveč obrnite se takoj danes osebno ali pa pismeno na eataorca^^^s i sedaj popolnoma zdrava ^'"""^JJ^«5 » 

l l l p C M Co l l ins n e w Vork Itleflica! Institute ^ ^ i m z r a * i @ f -
I Uradne' ure—Vsaki dan od 10-5 pop. Ob nedel. in« I ter smete biti sigurni, da Vam bode takoj pomagano. |j "" jjUiji^ š e danes za 15 centov poštnih znal^k ' S I 
j prazn. od 10 do 1. V torek in petek od 7-8 zvečer, j D r . S . E. Hyndman, Vrhooni ravnatelj. \ 

Iščem MIHAELA PUKL, doma iz 
Šoštanja na Štajerskem. Povedati 
mu imam važno zadevo o zapušči-
ni njegove umrle žene. Kdor ve. 
kje se omenjeni nahaja, naj mu 
naznani, da se naj pismeno obrne 
na mene spodaj podpisanega in jaz 
mu vse natanko pojasnim. — John 
Dobnik, 300 Reed St., Milwaukee, 
Wis. (2-3—3) 

NARAVNA CALIFORNIJSKA VINA. 

N A P R O D A J 

Dobro črno in belo vino muSkatel od 
leta 1909 po 30 centov gal. reesling 35 c. 
gal.. Vino od leta 1908 črno in muikate 
po 40 c gal., reesling45 c. gal. in stare 
belo vino po 50 c. gal. Sladki mo$t 2-i 
steklenic §5.—; drožnik po $2.50 gal. 

Vino pošiljamo po 28 in 50 gal. in po-
sodo dam zastonj. 

S poltoranjem STEPHEN JAK&E, Coatra Costa Ca„ Crockett, Califorali 

Z d r a v j u 
najpr imernej ia pijača je 

^ L B I S Y P I V O + + 

ktero je varjeno iz najboljšega importiranega češkega hmela. Sadi tega 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor tudi v K&rit 
svoje družine, svojih prijateljev ia drugih. 

L e i s y p i v o je najbolj piiljubljeno ter se dobi r vset, očetih 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Geo. Tfavalkar«)« 6102 St. Clab r E. 
kteri Vam drage volje vse pojasni. 

i THE ISAAC LE1SY BREWING C O M P A Q 
! CLEVELAND, O. 

iii i !•• i u i mi ir • i "* i i • ! i ii—^M-

j u ^ f ^ ^ x ^ 

U C y V e l l k a z a l o g a v l n a I n ž g a n j a . 

! I ^jjjjUfagfo M a r i j a G r i l l 1 
w ^^^pSKSwHf^g^^. Prodaja bei« via« po 70c. gal lea 0 

S Drolaik 4 galone za 111.09 3 
C g ^ s i c ^ m n Brinjerec 12 steklenic xa 90 .00 H 
B S g ^ B ^ H T a" 4 gal. (sodček) za $16.00 | 
S Za obilna naročbo se priporoča 

1 V MARIJA GRILL, J 
R S 3 0 8 S t . C l a i r A v e . , I N . E . , C l e v e l a n d , O D 

3 

A v s t r o - A m e r i k a n s k a č r t a 
[preje bratje Cosulichj 

NajprlpravnejSa in najcenejša parobrodna črta 7.a Slovence in Hrvate. • . ̂  

N o v i pajmik n a d v a v i jaka " M a r t h a V/ASHINGTO^^,'. 

Regularna vožnja, med New Yorkom, Trstom In Reko» 
Cene voznih listov iz New Yorka za IIL razred to 

Vsi s p o d a j aaTodonl n o v i parobro- T E S T A - $33 (X; 
d i n a d v a v i jaka imaj o bre«- L J U B L J A 3 J H 35.60 

Hfini brso jav: — _ 3 5 ^ 

A L I O B . LATJEA, ZA.QKHBA 36 2 0 

M A M H A W A S H I K G T O B K A B L O Y O A 3 6 25 

A R G E N T I N A - „ „ 
I L R A F R i m do 

O C E A N I A . 
T B S T A all R E K 3 150.00, 55 .03 i 6 0 / 9 

PHELPS BROS. & CO., Gen. Ajents, 2 Washington St. New York 

' — CENJENI ROJAKI — 
» P O M I N N E S O T I . 

A želite kupiti lote v mestu Dulnth-Superior, 
f / \ r V V _ / blizu novih tovarn, ali 
7 JL želite kupiti lepo farmo v eadjerejskem pesn 
k / t A . v / države Michigan, ali 
4 a imate kaj posestva zavarovati proti ognju, 

A J V V / obrnite se vedno na podpisane. 

i Mi smo zastopniki 

j zanesljivih družb 
za ve3 rudarski okraj države Minnesote in Vam jamčim? popolnoma 

f polteno poetreibo. 

i GEO. L. BROZICH, Agency, ELLY, MINN. 
Jpodrn'nica: E V E U E T H , M i n n . JOHN B. SMREKAR, Manager 

- Podružnice > Ljubljanska kreditna banka v Ljubljani Stritarjeve ulice 2 • Podružnice ^ 
g p l j e t , Celovec »prejema v i o * o i » j i * i c « i n n « t o - ^ i o i S S p l J e t , C e l o v e c 

* k o č i r a č u n t e r j e o b r a t u j e p o č l a t l h ^ f t l [O — — v ^ Z T 

i n T r a t • Kopige in prodna vse vrste vrednostnih papirjev po dnevnem kurza. I n T r a t » 
I • D o l n i š k a g l A v n i o a * Wftf s a s t o p n a k a Z5ediqje»e#<driEa*» > e U r ^ l c a . R e z e r v n i f o n d • 

K ^ O O O . O t K V t • P R A N K S A K S B R C O . « s a C o r t l a n d t S t r e e t , N e w Y o r k . ' K - a o c x o o c s w a , 


